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CA.TALOGO 
de  las  obras  pertenecientes,  à  cliclio  ArcJiiw. 


OatalaDas  en  un  acte. 


A  boca  tancada. 

Amor,  partit  y  pasetas. 

Cap  geperut  se  veu  1'  gep. 

Gíisteta  r  estanquera. 

En  Juan  Doneta. 

Els  de  fora  y  els  de  dins. 

L'  alcalde  del  barri  nou. 

Ls'  banys  de  Caldetas. 

L'  ajuda  de  Deu. 

La  reina  de  las  criadas^ 

La  malvasia  de  Sitjes. 

La  mà  del  cel. 

L'  ase  de  'n  Mora. 

La  butifarra  de  la  llibertad. 

Las  píldoras  d'  Hollovay. 

La  liey  del  ambut. 

L"'  boig  de  las  campanillas. 

Ls'  partits  de  la  patrona. 

Las  tres  rosas. 

La  reixa  de  llibertat. 

La  sombra  de  D.  Pascual. 

Las  ilàgrimas  de  Polònia. 

La  perla  de  Taradell. 

La  perla  del  Monseny. 

L'  he  perdut,  jay!  1'  he  perdut. 


Las  tres  teclas. 

L'  Doy  de  las  camas  tortas. 

La  Capital  del  Imperi. 

Lo  soldadot  de  caball. 

Massa  jove  y  massa  vçtW. 

M'  ha  caigut  la  loteria. 

Qui  al  cel  escup. 

Qui  tot  ho  vol  tot  oh  pert. 

Qui  juga  no  dorm. 

Sistema  raspall. 

Si  que  r  habem  feta  bona. 

Set  morts  y  cap  enterro. 

Tal  hi  và  que  no  s'  ho  creu 

Un  beneiht  de  Jesucrist. 

Una  noya  com  un  sol. 

Un  barret  de  rial  las. 

Un  engany  à  raitxas. 

Una  noya  es  per  un  rey. 

Una  juguesca. 

Un  pollastre  aixelat. 

Un  mosquit  d'  arbre. 

Un  poll  resucitat. 

Una.  nit  de  CarnavaL 

Un  llaminé  dins  de  on  sach. 


m^ 


Sn  dos  actes. 


Ai  altre  mont. 

Cada  ovella  ab  sa  parella. 

Cada  hu^per  hontl'  enfih. 


Contra  enveija. 

Gat  e.^carm.entat. 

L'  castell  dels  tres  dras'ons. 
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DRAMA    HISTÓllíGíï   EN    TRES   ACTES   Y    EN    VERS 


per 


DAMASO   CALVET 


Estampa  de  \a  V.  y  t.  de  GASPAR,  cerva?ítbSs--3> 


La  propietat  d'  aqnet  drama  pertany  h  son  au- 
tor, y  sense  lo  seu  corresponent  permís  ningú  podrà 
representarlo,  traduirlo,  ni  alterar  son  |títol,  segons 
prevé  la  lley  actual  de  teatros  del  regne. 

Queda  fet  lo  dipòsit. 

Lo  senyor  D.  Rafel  Ribas,  editor  del  Arxiu-cen- 
traí  lirich'dramàtich,  y  los  seus  representants,  son 
los  únichs  autorisats  pe  '1  cobro  de  drets  de  repre- 
sentació. 

Tots  los  exemplars,  que  no  pórtian  una  contrase- 
nya  especial,  seran  considerats  com  fraudulents. 


lOJITeilBEBOFàRULL 


Senyor:  si  basUiíilvos  com  amidi  una  petita  mos^ 
Ira  d'  afecte,  íicceptàreu  com  historiador  y  poeta  lo 
padi'inatje  de  La  Campana  de  la  Unió,  com  amant  de 
nostra  lléngiia,  de  nostra  literatura  y  de  nostras  gio- 
rias  \  uliàu  compartir  ío  plaher  que  tindria  si  veya 
que  lo  primer  drama  históricli,  que  s'  ha  posat  en 
«sccna  après  la  re\ivalla  de  nostra  endormiscada 
Musa,  fos  en  mérií  lo  derrer  de  tots  los  que  van  à 
cstrenarse,  puig  molt  podóm  esperar  d' altres,  si  fan, 
tan  ])è  com  poder.,  lo  que  jo  sols  puch  conteníarmc 
de  fer  lan  be  (X)m  sé. 

DÀMAso  Calvet. 


PERSONATGES.  ACTORS 

Elionor.    .     .     .     ..."",     .    ï    .  Sta.  Cuello. 

Emmà Sia.  Pi. 

Una  dona  del  poble Sra.  N. 

Dalmau Sr.   Tiitau. 

Rey  En  Pere  del  Punyalet Sr.  Ribas. 

Infant  Fernando .  Sr.  Fuentes. 

Gonzalvo Sr.  Roca. 

Goillem Sr.   Grifell. 

Galceran Sr.  Pardo. 

Paíge Sr.  N. 

Un  capellà,  soldats,  almnga>ers  y  poble. 


AGÏE  PRIMER 


Lo  teatre  representa  una  plassa  de  Valencià.  A  la 
esquerra  del  espectador  uïia  ecclesia  ,  devant  de 
la  cual  hi  ha  penjada  de  tres  pals  la  campana  de 
la  Unió;  una  rica  tenda  en  lo  fondo  y  en  la  dreta 
la  casa  de  Dalmau.  Al  aixecar  lo  teló  segueix  la 
música  un  rato  mentres  se  verifica  la  benedicció 
de  la  campana.  Acabada  la  ceremonia,  parla  En 
Dalmau. 


ESCENA  PRIMERA. 

DALMAU,    FERNANDO,  EMMA,    GUILLEM,    GONZALTO, 
rOBLE,   CAPELLÀ  y  SOLDATS. 

Dal.      Puig  ja  que  la  Ecclesia  lo  dret  ens  sagella 
de  dir  com  judica  lo  poble  sas  lleys, 
quan  esta  vos  cridi  deixàuiie  la  rella, 
veniu  ab  la  espasa,  la  parla  mes  bella 
ab  que  las  fa  entendre  als  mes  tossuts  reys. 
Fa  temps  que  lo  nostre  per  regir  sos  pobles 
com  joya  inservible  te  1'  ceptre  tancat, 
y  sobre  las  ruinas  dels  drets  de  sos  nobles, 
Neró  de  Valencià,  cantaria  cobles, 
<lc  rosas  y  d'  eura  son  front  coronat, 
Y  un  jorn  esquinsaníne  las  cartas  sagradas  , 
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ffue  Is'  fiirs  rcsgiiardavan  derpoMc  lleyaí, 
al)  sancb  de  sas  venas  quedaren  tacadas, 
puig  mans  invisibles  d'  est  acte  indignada^ 
sobre  ellas  giraren  lo  traïdor  punyal.     . 
Y  vol  que  1'  seu  poble  sa  justa  ferida, 
las  gotas  de  sanch,  li  pagui  ab  torrents  : 
y  aquí  s'  encamina  ab^host  escullida. 
quan  sap  que  Valencià  no  està  ab  ell  renyida, 
ni  son  derrocarlo  los  nostres  intents. 

Fer.      Yolém  sols  que  triumfi  lo  dret  que  mos  a\is 
al  péndrer  corona  marcaren  als  seus, 
sens  fer  à  las  damas  Uunyansa  ni  agravis, 
prudents  escrigueren  en  códichs  mol.sabis, 
que  un  írón  no  te  herevas,  que  un  rey  sols  te  hereus 
Als  íiels  als  Usatges  aquesta  campana 
convoca  à  guardaries  sens  taca  ni  frau  : 
no  crida  à  revolta,  no  imposa,  no  mana... 

Dal.      Si  es  veu  de  justícia  la  sanch  laietana 
jamay  hi  ha  estat  sorda  ni  serho  li  plau. 
Deu  fassa  que  sian,  campana  sonora, 
un  crit  de  victorià  los  tochs  de  senyal ! 
Deu  fassa  que  sia  ta  veu  alsadora 
(jamay  de  infortunis ! )  de  bens  precursora, 
que  mayde  tu  senti  lo  toch  funeral. 

GoNz.    Per  fertc  donàrem  la'-nosíra  soldada, 
campana  sagrada,  del  poble  ets  la  veu. 

[Dona  una  hatallada.) 
{Una  dona  del pol•le  hi^pcsa  un  ram  de.' flors  y 
diu.) 

Dona.    Nosaltres^donàrem  1'  aram  y-ias:joyas  ; 
los  llasos  y  toyas- diràní:si  t' volsm. 

Emma.    Ma  rica  cintura  por;corda  t'  enírego  : 
ab  goig  te  la  llego...  y  ab  tremola  mà. 
{Lliga  al  hatall  un  rick -cordó  que  duya  cenyit.) 

Fer.       Quan  d'  ella  m'  desperti  la  llengua  sonora 
diré:  es  ma  aymadora^que  nv  crida  al  combat. 

Dal.  {Al  poble  donant  un  hatallada.) 

D'  aquesta  campana  fixàus  en  lo  só  : 

quan  ella  vos  cridi,  vos  crida  la  Unió. 

Juràu  tots  seguiria,  per  ella  morir  ?  " 

Tots.     Si!  ^.  -,,   .'       [Escpnent  las  espaòuò] 


Dal       Deu  vos  maiiíiiiíía  la  fé  en  vostres  pits. 

[Lo  sacerdot  se  w'  va  ah  V  acompanyameuL) 

Una  dona.  Y  ara  que  visca  la  gentil  padrina  I 

GoNz.    Y  que  puga  sentiria  per  molts  anys  ! 

GüíLL.  Glòria  al  brau  cavaller,  quens  cridà  à  feria 
pressentint  somalents  de  llibertat. 
Glòria  ü  Dalmau  I 

Dal.  No  à  mi  las  alabansas. 

Jo  so  1'  derrer  soldat.  Lo  noble  infant 
ampara  nostra  causa,  y  sa  bandera, 
mes  Ileal  defensor  no  pot  trobar, 
ni  valencià  mes  ferm. 

GuiL•L.  Si  que  1'  rey  Pere 

es  tant,  tant  lo  que  ns'  vol,  que  ni  deixà 
al  rich  vaixell  que  li  portà  la  núvia 
alracarse  tan  sols  à  nostre  Grau. 

Dal.      Home  es  també  ;  la  descouíiansa  i'  min,! 
y  es  gelés  maridàntse,  1'  desconliat. 
Sap  que  habita  en  Valencià  sa  madrastra, 
la ileyna  viuda,  y  en  lo  seu  germà, 
nostre  capdill  Fernando,  creu  ícnirhi 
de  sa  corona  y  sa  mullé  V  rival. 

Fl'r.      íntrigas  coriesanas  y  projectes, 

que  jo  ignorava  en  ma  infantil  edat, 
moguéreu  à  mon  oncle  de  Castella 
d'  esta  princesa  à  demanar  la  mà 
pera  mi,  que  entregat  lo  cor  tenia. 

GoNz.    Y  prou  mes  ben  guardat  qu'  en  cambra  real. 
{Donant  à  Bmma  una  mirada  galant  y  significativa,] 
Mes  ja  es  hora  senyor  que  à  sas  faenas 
ne  I  orni  1'  poble  ;  pus  lo  Rey  vindrà 
cuan  no  1'  esperarem,  y  almenys  que  trobi 
archs  y  enramadas,  y  gatzara  y  balls. 
(iS'  en  va  ah  los  demés  del  pohie.) 

'  :  ESCENA  11. 

DALMAU,   FERNANDO,   EMMÀ    '1/  GUILLEM. 


Dal. 


Vuy  la  tristesa  ta  mirada  entela  1 
Quan  tols  nosailres  expansió  dona 
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als  sentiments  do  noble  independència, 
llàgrimas  per  tas  galtas  veig  rodar! 

Emma.    No  ho  vullàu  pas  saber,  que  vostra  empresa 
podria  flaquejar  si  m'  escolíàu. 

Dal.      Somni  haurà  estat.  Y  en  tu  arrelada  encara 
la  creencia  ab  fantasmas  y  gegants, 
vols  fer  endevinalías  de  Sibila. 

EmiA.    Un  somni  verament,  somni  fatal.  ''" 

Ahir  al  dlrme  que  Valencià  entera,    - 
volent  en  mi  vostre  valor  honrar,     - 
de  la  campana  m' feya  la  padrina 
y  à  sentiria  m'  portàreu;  al  instant, 
de  ma  fillola  m' donà  pler  la  vista,  ' 

mes  un  pler  de  tristesa  enmantellat.  - 
No  se  com  la  miri;  quina  vegada 
hi  trobí  una  altra  forma:  boca  en  alt, 
se  m'  presentà  eixa  nit  com  una  copa 
per  la  mà  sostinguda  de  un  gegant 
que  m'  deya  \béul  y  lo  licor  bratlava 
con  si  fos  foch.  No  n'  vols?  pus  ja  w'  bcnm 
lo  teu  pare  y  V  infant  y  tots  los  nobles 
que  menysprean  las  reynas  de  ma  sanch. 

Dal.      Manias,  ilusions. 

Emma.  Tantas  vegadas 

en  somnis  à  Israel  Deu  li  parla! 

Dal.      Cert  que  luytas  y  bata'las, 
à  mi  y  à  Fernando  esperan; 
mes  també  los  cors  s'  aceran        "  "        "     ' 
ab  la  fredor  de  las  mallas. 

Gui.       Y  lo  noble  ha  de  triunfar  '  '  '  '"■ 

perquè  defensa  la  lley.         -     -'  - 

Dal.      Per  mes  que  s' empenyi  r  Rey  ' 
en  no  volerla  acatar: 
puig  lo  vasall,  que  sens  ell 
sabé  conquistar  la  terra, 
sabrà  dinnà  ferli  guerra 
miràu  de  r  Unió  r  sagell. 
[Ensenya  las  marcas  de  la  caniiKuhi : 
\y  una  cara  I'  poble  s'  postra 


ievant  la  real  magestat 


nero  ja  en  1'  al 're  costat 
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acers  y  llansas  ii  mostra.      -,v,   .;. 

Feií.      Es  la  Uey  son  pimyalet 
y  de  pérdrer  no  te  por 
comprant  lo  vot  à  pes  d'  or 
dels  sabis  y  homes  de  dret. 

Dal.      La  ciència  que  s'  pot  mercar 
no  mereix  tal  nom  de  ciència; 
si  aqui  s'  compra  la  consciència 
^que  es  que  no  s'  podrà  comprar  f 
Y...  temo  una  fellonia! 
Si  lo  soldat  sosté  al  Rey, 
deuria  eli  ferse  la  lley, 
no  Is'  doctors  en  teologia, 
Qu'  aquesta  gent  de  cadirti, 
dintre  la  ciutat  tancada, 
no  sab  quina  es  la  brabada 
que  en  lo  combat  se  respira. 

Y  un  poble  de  alts  sentiments 
vol  qui  r  guie  en  las  bataiia'^      < 
qui  no  puga  vesür  malla:? 

no  pot  ser  rey  de  valents. 
Mes  en  tant,  cova  en  secrrl 
sos  sanguinaris  instints. 

íiuL       No  en  va  vasalls  y  vehin  í 
li  dihucn  del  puny alei. 

Fer.      Jo  no  envejo  la  corona 
pus  si  ell  infantó  tenia 
so  qui  primer  besaria 
la  mà  de  sa  real  persona. 
Mes  vull  que  sàpia  ja  en  ^  id.' 
que  si  una  Reyna  'ns  vol  ú  t 
per  nosaltres  mirarà 
sa  corona  mitxpartida. 

Dal.      Qui  del  Papa  s'  ha  rigui 
també  del  poble  s'  riurà! 
Al  Dionarca  Castellà 
ja  ha  demanat  que  1'  ajud' 

Y  que  diran  las  nacions 
de  la  nostra  Ilealtat 

quan  pels  vasalls  ha  com  ps  .' 
en  altre  reaime  Is'  ffrllio.)-'^ 


Alli  ha  anat  d'  embaixador 
mossèn  Berenguer  Abella, 
y  ab  tal  missatge  à  Castella 
entrega  1'  Rey  son  honor. 
Fer.      Vetllem,  donchs,  vetllem  per  ell,, 
guardem  nostre  honor  y  I'  seu. 
Santa  es  la  causa!  Que  Dèu 
nos  dongui  1'  millor  consell; 
sia  à  la  Europa  notòria 
nostra  manera  de  obrar,  v 

que  lo  vèncer,  sen  vessar 
sanch,  es  la  mayor  victorià. 
Puig  si  popada  es  la  vida 
d'  un  mateix  pit;  equina  dona, 
que  sia  mare,  corona 
al  vencedor  fratricida? 
Y  quina  espera  Is'  despulls 
sent  de  germans  las  batallas? 
Cada  esquitx  on  nostras  mallas 
costa  una  gota  als  seus  ulls. 
Gui.       Com  Vos  infant  tots  sentim, 
y  ans  de  mirar  lo  coltell 
de  sanch  germana  ab  robeli, 
patir  mes  temps  preferim. 
Mes  si  tant  lo  jóu  nos  pesa 
que  un  Ileal  segur  no  està, 
y  nostra  vida  en  la  mà 
de  un  Rey  que  no  vol  noblesa. 
Rey,  mes  llest  en  empunyar 
que  lo  seu  ceptre  la  daga; 
Rey,  que  qui  li  fa  li  paga, 
puig  no  sap  que  es  perdonar; 
Rey,  que  quant  un  dia  dona 
nega  V  següent  de  plé  à  ple;     ■ 
Rey,  que  ell  mateix  se  volguo  , 
posarse  al  cap  la  corona, 
trencant  tots  los  ])rivilegis  • 
y  ceremonias  antigas, 
y  en  son  Palau  las  intrigas, 
hi  regnan  y  is'  sacrilegis: 
Àcom  podem  esperar  pau? 


í>Ai..      SosíeniíU  lo  nostre  drri- 

Sem])i•c  mes  qii'  un  punyaleí;      ^    u 
valdrà  la  espasa  d-  ini  brau.      , 
Mcntrcs  respiri  En  Dalmau        ■■  ,  ■ 
y  en  ell  hi  tingueu  confiansa,   í     •  -r 
no  heu  de  pérdrer  la  esperansa      •  . 
de  sortirne  vencedors.  ": 

Si  r  Rey  fos  tan  terch,  llavors, 
fórem  íerchs  perla  venjansa. 
Mes  no  deixeu  refredar 
r  entussiasmc  per  la  Unió: 
vos,  que 'Is  hi  sabeu  parlar, 
feu,  si  al  Rey  van  à  esperar, 
que  s'  recordin  d'  aquet  só. 

[Se  ïi'  va  en  Guillem.) 

ESCENA  III. 

DALMA.U,    FERNANDO,    EMMA . 

Fer.      Vostra  fe  y  vostra  enteresa 

vos  eleva  en  gerarqula.  :     . 

La  sanch  del  Rey  es  la  mia; 

mes  en  mon  cor  cap  princesa     .    ^ 

hi  regnarà.  Mon  amor        ,         •    ; 

es  d'  Emma  la  imatge  bélia.       ...    ; 
Dx\L.      Y  sabeu,  infant,  qui  es  ella? 

Si  no  ha  tingut  bressol  d'  or 

ve  de  rassa  que  val  tant. 

Sa  mare... 
Emma.  Digàu?...  -  '^r  '^'^í'r 

Dal.  Promesa  -- 

fou  ah  un  Rey,  y  noblesa  . 

haguera  dút  al  mes  gran. 

Fa  temps  que  de  un  soldat  veli 

os  veitx  lo  port,  y  observ;i\a 

que  lo  mariner  portaA  a 

mes  que  un  noble  dins  la  j)'.'lL 

Y  per  vos  may  sapigui 

vostra  historia  jo  ven  sana; 


*Ell. 
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si  cap,  qui  sóii  me  demana    '  ' 
sols  li  piich  dir:  Tortosí... 
Dal.      Es  que  tan  ufana  està 

de  vos  per  senyor,  Tortosa, 
que  cuant  lo  Rey  ens  propos:i 
per  recobraria  es  en  va. 

Y  ans  que  dirse  Aragonesa 
Valenciana  ó  Llemosina 
vos  mantindrà  la  proníesa 
de  ser  sempre  Tortosina. 

Fer.      ^Y  perquè  no  hi  passà  en  ella 
Emma,  sa  infantesa  bella? 

Dal.  Jo  la  dexi  ab  mon  cunyat 
mentres  del  Rey  desditxat 
segui  la  fatal  estrella. 

Fer.      Muntaner  li  feu  de  pare, 

y  ella  1'  ajudà  en  sa  historia. 

Emma.    De  vos  sempre  m' feu  memòria, 
mes  preguntant  per  la  mare 
plorant  me  deya...  íEn  la  glòria 
Ab  quin  afany  ell  llegia 
del  Rey  de  Mallorca  Is'  fets, 
quan  vostre  correu  rebia! 

Dal.      Fins  que  en  Puigcerdà  perdia 
tal  volta  per  sempre  Is'  drets! 
Vila  ingrata!  lo  portal 
li  tancà  y  barrà  ab  cadenas: 
de  fret  tremolava  apenas, 
mes  de  ràbia;  y  un  punyal 
prengué  per  obrir  sas  venas. 
Estaba  foli,  despullat, 
jo  li  doní  un  capot  vell, 
y  ell  en  deposit  sagrat 
me  feu  present  d'  est  capell, 
demunt  del  cual  tinch  jurat 
que  sens  donarli  venjansa 
de  ma  testa  no  l' trauré. 

Y  no  perdo  la  esperansa; 
cada  pas  que  1'  Unió  avansa 
també  mi  acosto,  també; 
mes...  puig  après  la  fugidíí 
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port  segur  en  vos  trobi, 

si  r  Unió  al  combat  nos  crida       , 

vostra  os  la  barca  y  la  vida 

de  En  Dalmau  lo  tortosí. 
Fer.      Lo  cor  s'  aixampla  à  la  oferta  , 

dels  caballers  sempre  alerta 

pera  defensar  las  Ueys. 
Dal.      Però  no  sempre  desperta 

nostre  matineig  als  Reys.  : 

Que  avesats  à  escoltar  trobas 

no  fan  cas  dels  somaíents. 

{Veus  de  molt  lluny.)  íYiva  1'  Reyl 
Dal.  Per  ells  son  no  vas 

eixas  veus,  y  s'  créhuen  probas 

d'  afecte  Is'  crits  turbulents.  _ 

Fer.      Però  à  que  ve  tal  cridòria? 
GuiLL.   [Entrant.)  Que  à  Valencià  V  Rey  va  à  entrar. 
Dal.      Ell!  . 

[Veus  de  dintre.)  ;Viva  1'  Unió! 
Dal.  i  Victoria! 

Veig  que  1'  poble  te  memòria, 

mes  anémli  à  refrescar. 

[Dalmau  entra  en  sa  casa,  pren  una  capa  y  ab 

Guillem  se  w'  van  per  la  drela.) 

ESCENA  ÏV. 

FERNANDO    Y    EMMA.      - 

Fer.      Sap  ell  que  sa  honra  es  la  mia 

y  m'  fa  guardià  d'  est  tresor. 
Emma.    Tambó  en  sa  filla  confia. 
Fer.      A  ma  reyna  cantaria 

si  fos  un  rey  trobador. 
Emma.    No  es,  Fernando,  la  corona 

la  que  à  vos  mon  cor  atrau. 

Glorias  lo  vostre  ambicionn, 

íimor  lo  meu,  que  à  una  dona 

sols  es  i'  amor  que  li  i)lau 

Si  en  la  terra  cap  comarca 
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no  trobàbau  per  regnar 
y  envejàii  tron  de  monarca 
preneu,  senyor,  nostra  barca    •.■ 
y  scréu  Rey  de  la  mar.       ,  i  rl  ;• 
La  coneixen  las  onadas, 
los  vents  jiigan  ab  sas  velas,      - 
las  ciutats  mes  cclebradas 
li  franquejan  las  entradas, 
la  carregan  d'  or  y  telas. 
La  respectaii  los  cossaris 
que  la  miran  sols  de  lluny;       i.^ 
ni  los  cels  li  son  contraris 
quan  navegan  temeraris 
mentres  dalt  lo  tró  retruny.      > 
Miràu  lo  mar  si  es  extens; 
miràu  quin  realme  vos  dó; 

■■-         miràu  lo  cel  si  es  immens 

mes  lay!  al  cor  que  axi  m'  vens 
com  mar  y  cel  V  amo  jó. 

Fer.      Oh  vos!  bella  entre  las  bellas,  . 
qui  nó  serà  vostre  amant! 
sempre  en  vos  gracias  novellas 
trobo  com  novas  estrellas 
cada  nit  lo  navegant.  .  : 

Afortunada  fou  r  hora, 
la  del  mes  tendre  recort, 
cuan  de  la  mar  à  la  vora         .•; : 
vostra  veu  encantadora 
me  captivà  en  aquell  hort. 
Compasiva  m'  escoltàreu. 

Emma.    Y  en  penyora  de  amor  ver 
una  joya  me  donàreu. 

Fer.      1  La  tumbaga  ! 

Emma.  Que  m'  pujàreu 

ab  la  punta  del  acer. 

[Mostrcmtla  en  sos  dits.)     - 

Fer.      Ella  emblema  d'  esposallas 
en  vostre  ascó  me  fou  Uocb, 
y  aprenguí  de  dar  batailas 
y  de  defensar  murallas 
en  aquella  llar  de  foch. 


l  Oh  beiihajas  Montaner  1 
A  tai  meslre,  que  à  la  cioncta 
'.     junta  gloriosa  experiència, 

déu  la  florida  Valencià  .  u 

dels  caballers  lo  planter.  -     • 

En  lo  bosch  de  las  palmeras 
dels  combats  trassaba  Is'  plans  :    ■  :, 
y  fins  llurs  plomalls  gegants 
eran  per  ell  las  cimeras 
dels  adalills  catalans. 
[Dalmau  ve  depressa  de  la  dreta.) 

ESCENA  V. 
FERÍS ANDO,  EMMAy  DALMAU. 

Dal.      (Jíwínm.)  Ja  hi  ha  maror  1 

Per_  Quinas  novas 

ens  portàu 
Dal.  Qu'  aqui  V  tenim  ! 

ara  tot  just  he  parlat 

ab  un  de  un  poble  vehi, 

y  conta  que  V  Rey  En  Pere 
'        aquesta  nit  hi  ha  dornit. 

Ha  sortit  al  trcnch  del  alba, 
'         qu'  apenas  ningú  1'  ha  vist, 

y  ab  sa  escolta  déu  trobarse 

à  pocas  millas  d'  aqui. 

Per  la  ciutat  esbombada 

ja  es  la  nova,  y  s'  va  guarnint 

ab  rama  las  portaladas 

y  comparsas  ja  han  sortit.  '    * 

Feu.      Du  molta  gent? 
Dal.  Mercenaris, 

y  alraugàvers  atrevits  ; 

mes  no  gaires  catalans  ; 

1'  han  deixat  à  mitx  camí. 

Estos  son  gent  que  serveixen 

de  solda  is,  no  de  botxins. 
Fe  15.      Gom  à  rey,  donchs,  i'  hem  de  rebrer  ; 

y  sa  |>ersona  per  mi  ■      -  " 

ha  de  ser  tan  inviolable        -   '■     '  ' 
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com  ans  de  V  Unió  existir,  ..  ^ 

Ell  ja  r  ha  regoiieguda,  .  ^  -( 

no  ns'  havem  d'  avergonyir        •> 

de  haber  jurat  sa  bandera.         .    ^ 
Emma.   Deu  vuUa  que  sia  aixis.  ^  .-  • 

Dal.      Donant  lo  seny  de  mal  temps. 

qu'  ets  la  campana  s' pot  dir 

en  compte  de  la  padrina: 
(iS'  ouhen  dokainas  y  tamhoonm,} 

guayta  1'  poble  :  per  alli  > -.    . 

comparsas  venen  y  van 

al  compàs  dels  tamborins. 
Fer.      Anar  à  rébrei  me  toca 

puig  com  infant  dech  cumplir,.j-j 
ÜAL.      (Ells  ballaran  r  entremès, 

pensant  al  rey  divertir, 

y  ell  altre  entremès  prepara. 

I  Si  r  somni  d' Emma  !... 
Gorsz.    [Desde  dintre.)  Aquí 

naltres.  '  ^ 

í 

ESCENA  VI. 

FERNANDO,  EMMA,  DALMAU,  GONZALVO  y  Una  COM- 

parsa  de  valencians  precedits  de  un  tanibo- 
riner  per  ballar  lo  hall  dels  bastons . 

Dal.      Gonzalvo?  ,    '  ; 

GoNZ.  Sen\or.  ... 

Dal.      Yos  capdill  d"  una  partida         t  •     • 

de  dansants?  .;......,  v-        ^v.?-- 

GoNz.  Lo  jorn  convida      ..  "^ 

Qu'  avuy  n'  es  festa  major.      .i^^^>.        , _, 
Dal.      Pot  ésser  que  de  dolsia  /  "= 

y  que  l' jorn  se  ns'  torni  nií. 
GoNZ.    {Aludint  à  Emma.)  Es  veritat :  ja  Iian  eixit 

los  estels  al  mitx  del  dia. 
Emma.   Prest  tindreu  parròquia  nóu  ;  r-^-i 

pus  de  vos  la  anomenada 

lins  al  Rey  serà  arribaria, 
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y  en  sa  casa  tmdréii  sóu. 
^om.    Barber  d'  ell !  Si  1'  entreguesseii 

à  mas  mans,  per  mes  sagrat 

que  sia  un  front  coronat... 
Emma.    Gonzalvo  !  (En  reprefirnsió.) 

OoNz.  Si  en  que  volguessen, 

senyora,  is' dits,  no  podria 

al  veure  injustícia  tanta 

reprimir  mon  cor!  M'  espanta 

lo  pensament  que  m'  vindria. 
Dal.      Puig  perquè  à  rébrel  anàu 

si  íal  odi  li  teniu  ? 
(jONZ.    (A  Dalmau  ab  veu  baixa  y  ab  intenció.) 

Perquè  1'  poble,  que  se  n'  riu 

de  mos  cants  com  un  babau, 

vull  que  del  monarca  s'  riía, 

y  he  jurat  als  del  carrc  - 

que  jo  ab  lo  Rey  ballaré        '      - 

al  devaní  de  ma  botiga.  ■    ■ 

Dal,      N' es  venjatiu  y  podria 

la  burla  costarvos  cara. 
ÍtOnz.    Lo  poble  n'  es  mes  qu'  ell  ara, 

y  ho  serà  temps. 
Dal.  Axis  sia.  :^ 

<iONz.    Y  venint  lo  dret  del  noble 

a  defensar  contra  1'  Rey, 

just  es  que  una  nova  llcy 

li  arranqueu  en  be  del  poble. 

Tota  la  menestralia  "• 

obeirà  ma  voluntat  •     -  :  ' 

si  1' que  heu  promès»..      '  '-         '  .^ 
Dal.  He  jurat 

que  atès  lo  poble  seria. 
<aONz.    Mes...  Ja  venen  per  allí 

las  cimeras  plomalladas, 

preparem  nostras  balladas        ; 

que  r  Rey  En  Pere  es  aquí. 
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ESCENA  VIÏ.  -v," 

(La  comparsa  balla  un  ball  de  bastons ,  arriba  lo  reij 
ab  alguns  caballers  ,  y  V  infant  Fernando  à  la  sua 
esquerra.  Lo  precedeix  una  companyia  de  soldats  ab 
un  estandart  ki  cual  queda  arrenglenada  en  lo  fondo 
del  teatre.  Emma  se  queda  en  la  porta  de  sa  casa. 
Gent  del  poble  que  entra  per  tots  costas:  Lo  Rey  y  sa 
comitiva  venen  de  la  dreta.) 

Fer.      Puig  de  Vostra  Magestat         .  . 

rep  Valencià  tal  honor,  ^  -   , 

vullàu  admetrer,  Senyor,  ^-^  - 

en  mostra  de  sa  Ilealtat 
r  homenatje  mes  sagrat 
d'  adhessió  à  vostra  persona, 
mentrcs  pregàm  queà  madona 
nostra  reina  d'  Aragó 
Dèii  dongui  un  bell  infantó 
per  dur  tan  brillant  corona. 
Rey:      Sempre  l' Ileal  trobarà  ,         ,,  , 

en  mi  ajuaa  y  clemència  ; 
entrar  volia  en  Valencià  ^  í/ 

ab  r  esparver  en  la  mà  ;        ,,  _,  ,;: 

y  à  no  sé  Is  almogàvers 
que  volgueren  vindré  ab  mi 
no  veuriau  per  aquí 
mes  sequit  que  Is'  falconers.        ,  , 
Fer.      Y  diuhen  que  anàu  de  guerra  ?... 

Que  n'  portàu  tants  ? 
Rey.  M'acompanyí^  ,/. 

r  host  de  Rosselló  y  Cerdanya, 
però  es  sols  per  véurer  terra.        ^ 
Se  quedaban  espeuats  ,j, 

en  las  marxas  menys  pesadas,     ;.  j 

y  ab  aquestas  caminadas 
tal  volta  Is'  haurem  curats. 
Fer.      Y  entrar.Mi  ab  vostra  gent  ? 
Rey.      Alguns  vindran  ab  la  Reyna. 
Fer.      Dexarà  1'  poble  sa  feina 
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per  réhrerla  dignament : 
que  al  fcrii  jo  la  pintura, 
sols  per  lo  que  m'  han  contat, 
lo  desitj  li  he  despertat 
•       de  celebrar  sa  hermosura. 

Y  à  la  rosa  lussitana 

del  palmer  d'  Aragó  à  T  ombra 
oferirà  per  aifombra 
Valencià,  sa  verda  plana. 
Nostra  olvidada  ciutat 
per  festejaria  delia, 
creyent  que  à  péndrer  vindria 
repòs  del  viatge  pesat... 

Y  fins  la  naturalesa, 

sa  vinguda  pressentint, 
est  any  s'  anava  vestint 
de  mes  ufana  y  i>ellesa. 

Y  com  à  vostra  corona 
ían  rica  joya  cngastàu, 
vegé  ab  dol  passar  la  nau 
que  la  duya  à  Barcelona. 

fÍEY.      Molt,  molí  me  plauria,  infant 
que  aquest  sentiment  tan  nol)lí' 
isqués  del  cor  del  meu  poble, 
que  la  íleyna  estima  tant. 
Però,  com  mir  lo  pinzell 
en  mà  de  tan  bon  artista, 
temo  infant  que  vostra  vibla 
veurà  mes  del  que  veu  ell. 

Fer.      Fill  d'  una  pura  conciencia 
es  quant  digui. 

Rey.      (A  Fernando.)  Y  del  cor  ícu 

Fer.      Sempre  deslleals  veyeu, 

y  ab  tan  plaher  ab  que  Valencià 
ve  à  espcrarvos! 

Rey.      (Apart.)  (Qui  ho  diria 

que  duptas  cor?  Calla,  calla, 
ja  ho  sento  com  te  trevalla 
lo  eòrch  de  la  gelosia!) 

Fer.      Portas  y  plassas  guarnidas 
per  vostra  carrera  estan , 
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sinó  al)  sodas  de  Miían 
ab  l)0ix  y  branoas  floridas; 
qiio  ignorant  vostra  vinguda 
sols  ab  verdor  s'  engalana. 
Rey.      Per  benehir  la  campana 
no  estava  desprevinguda. 
Soptat  vinguí.  Mes  sabia 
que  en  tan  festí  vola  diada     ' 
alguna  tenda  apariada 
per  reposar  trobaria.     "^^  '  ^  \' 
Fer.      Digna  de  vos  no  serà, 
però  la  oferta  es  de  cor, 
y  com  li  pertany,  senyor, 
vostre  germà  us  servirà. 
Rey.      Que  sóu  de  casa  ara  heu  dit! 
Infant,  infant  ^qui  ho  creuria 
que  las  lleys  de  cort  un  dia 
donaríau  al  olvit?  '  ' 

Yivíu  massa  à  frech  del  poble 
com  à  un  infant  no  li  escau, 
y  ceremonias  miràu 
ab  menyspreu,  sabent  qu'  un  noble 
del  Rey  devant  la  persona 
pera  bcsarli  las  mans 
se  pos'ra. 
Fer.      (Li  besa  la  mà  y  diu.)  Y  ell  als  infants 
un  bes  en  la  boca  Is'  dona.       ,  .      . . 
Rey.      (Lo  de  Judas  si  podia!) 

(Mala  herba  hi  ha  en  mon  jardí!) 
(Lo  besa.) 
Fer.      (En  sos  Uabis  du  1'  verí 

d'  escursó  de  Moreria!)  -  , 

Rey.      Rica  es  la  tenda. 
Dal.  Un  recort         ^  ^ 

de  nostra  estada  en  Orient, 
que  à  Muntaner  en  present 
donà  r  gran  Roger  de  Flor. 
Rey.      Y  fa  en  las  festas  servey? 
Fer.      No  es  la  primera  vegada  t--^- 

que  après  de  llarga  jornada 
hi  ha  fet  son  repàs  un  Rey. 
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Y  encara  que  ns'  heu  sorprès... 

(Moslràii  una  (aula  lU  refrescos  dmtre  la  knda.) 
Hi:y.       V^uy  ii'  os  ho  puch  acceptar, 

puig  he  almorzat  sens  baixar        % 

de  la  sella.  Set  tinchl  mes... 

mon  copér  restà  en  derrera. 
Emma.   Si  aigua  fresca  y  cristal•lina... 

(A  una  senyal  afirmativa  del  Rey,  Emma  entra 

en  sa  casa  à  cercar  una  copa  y  un  pit;rer  de  ai~ 

gua.) 
Rey.      Per  ta  gentilesa,  nina, 

ets  mes  dama  que  copera. 
D\L.      No  es  pas  tan  cansada  feina. 
Emma.    Servir  al  Rey  à  qui  pesa? 
Hey.      Si  vols  dosde  ara  ets  admesa 

com  à  dama  de  la  Reyna. 
Emma.    No  es  que  vulla  fer  menyspreu. 

Senyor,  de  vostra  bondat ; 

però  mon  parc  m'  ha  criat 

no  mes  per  servir  à  Deu, 

Sols  la  gratitut  que  m' lliga 

envers  la  Reyna  Elionor, 

me  fa  esclava  de  bon  cor 

de  la  que  m'  vol  com  amiga. 
Rey.      ^De  Elionor?  (Contra  mos  plans 

r  infern  de  nóu  ja  me  envia 

la  madrastra!)  Serviu. 

(A  Emma  presentanlU  la  copa.) 
Gal,      (Arrivant.)  Sia 

fet  lo  tast  de  I'  aigua  avans. 
Rey.      Com  à  galant  no  la  aculls. 

No  tem' de  mans  tan  di'iinas    .        . 

mal  podrà  servir  matzinas 

qui  dona  vida  ab  sos  ulls. 

(Lo  Rcij  pren  la  copa  de  Emma  y  veu 

ESCENA  VÍII. 

Los  dits  y  lo  coper  galcekàn. 

Rey,      Arrii)as  à  punt.  (Apart.)  Y  l' jueu? 
lo  tons  bon  segur,  format? 
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Gal.      En  un  siíjar  1'  he  tancat  '■■.  ,    ,  ; 

de  Murvedre,  llum  no  \eu. 

De  vos  espera  l' tresor. 
Rey.      Que  muyra  abrassatab  ell.       :_ 
Gal.      Ni  r  adalill  del  castell 

coneix  la  cova.  ■    ^,    ■;  !f.>*^ 

Rey.  Millor.  .  :; 

Y  del  licor  que  dú  1'  patge  ,     i    . 
creus  la  virtut?                     jv  -,  x^'_.  , 

Gal.  Ab  un  mes  <  _^  ^t» 

r  infant  Jaume...  j  >  ^.^t       ,^   ,, 

Rey.  Pórtan  mes 

que  m'  ha  assedegat  lo  viatge,  .r^i^^m.         ■ 

(Lo  coper,  pren  lo  pitxer  ds  Emma  y  serveig  al; 

Rey:  mentrestant  se  sent  de  lluny  ana  marxa  y 

clarins.)  _•,  i  ,  v 

Gal,      Ara  ha  entrat  en  lo  Palau        ..  ?.»  o»*        <»/: 

la  Reyna  vostra  muller.  -  .  ^ 

Rey.      Infant,  tindré  à  gran  plahcr 

si  à  taula  m'  acompanyàu. 

en  ma  estada  en  la  ciutat. 

No  es  lo  Rey,  del  qui  fugiu,        ^  - 

sinó  r  germà  qui  us  ho  diu. 
Fer.      Ab  la  sort  estich  lligat 

del  poble  que  en  mi  confia.        í  -ff 

De  sa  opinió  dependrà:  .   ,    j 

si  ell  ho  vol  no  us  mancarà 

del  germà  la  companyia. 

(Lo  Rey  besa  ds  nou  d  Fernando  y  sen  va  ab 

tot  V  acompanyament  y  lo  poble.)^ 
Dal.      Bél  Sou  digne  net  de  aquell  ..'I 

qu'  aquí  plantà  sa  bandera  :       --fy.//- 

la  noblesa  en  Vos  espera  ■.--^  d.;.,    ' 

com  s' irrita  devaní  d'  ell.       /  .^c  X{íío 

Y  la  gent  veu  de  mal  ull  ^  r  n•.h  :.;?>* 
tants  soldats.  A  posar  fré  -^  zi  ■^•  '.■ 
à  una  revolta  aniré 

pus  qui  darts  sembra  dar  Is  cull 

íSe  n'  va  ab  Fnuna. )      ^ -; .  ■  ■ .. 
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ESCENA  IX.       -.,,-.■:-:■..••,■ 
FERNANDO  despfeS   ELUJNOR. 

Feh.      Corona,  si  tantas  penas         '       ^  íít 
al  qui  no  t' cerca  li  doiias, 
ó  sanch  no  tenen  sas  venas,  :    o 

ó  seran  de  veri  pienas  ■  /  í;  ^ 

las  del  qu' enveja  coronas.  '  ' 

Elion.    Fernando?  í;  \  ;,:^^ 

Fer.  Vostra  ausencia 

fou  notada  pel  Rey:  ell  vos  cercava 
y  sa  mirada  astuta 
pasejant  per  la  noble  concurrència 
m'  apar  que  us  demanava. 

Elion.   Soportarla  no  puch,  pus  sa  presencia 
es  de  un  usurpador 

Fer.  Ell  la  corona 

te  de  bon  just. 

Elion.  lOh  no!  Quant  I'  infant  Jauiii 

per  espòs  esculli ;  com  à  germanas 
d'  Aragó  las  coraarcas  castellanas 
ab  nostre  prometaije  s'  saludaren 
y  misatgers  d'  amor  tallant  las  bromas 
las  viatgeras  colomas 
tendres  recorís  del  Aragó  m'  portaren  : 
mes,  un  falcó  de  guayta 
se  va  posar  un  jorn,  y  no  ! ornaren 
los  adestrats  aucells,  ni  ell  los  rebia. 
Tal  vegada  en  sa  pensa  m'  acusava 
d' ingratitut,  d'  olvit  y  de  falsia, 
y  en  sa  injusta  follia, 
pera  donar  d'  un  pur  amor  V  exemple 
feu  sagrament  de  cavaller  del  templí\ 
Y  Reyna  sens  corona, 
esposa  sens  marit,  verge  y  matrona, 
cridantme  1'  cor  venjansa, 
llavors  ma  edat  florida 
passi  entre  1'  enuig  y  la  anyoransa. 

Fer.      Y  com  dol  Rev  Amfos... 
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Elion.  ■     '  Vivia  encara 

Sa  primera  muller  ;  mes  d'  esprit  noble^ 

volent  realsar  à  la  humiliada  dona, 

al  perder  à  Teresa  vingué  à  ofrirme 

son  cor  amant  y  sa  brillant  corona. 

Tal  vegada  mon  cor,  trovà  en  los  brasso? 

de  Anfós  mes  tendres  Uasos ;  :,t  i  üU  • 

però  r  amor  de  mare  ^^  í^  v 

veya  ab  torment,  que  destinada  un  dia 

à  contemplar  mon  fill  ab  la  diadema, 

ara  d' infant  sols  tractament  tindria. 

Mes  Dèu,  que  en  sa  balansa 

també  als  monarcas  pesa,         mm ;  v  > 

al  Rey  fiUas  li  envia  ; 

y  ni  la  Uey  ni  1'  poble  vol  princesa  : 

dels  amants  de  la  glòria  ets  1'  esperansa 

puig  ràtllan  ab  Alarbs  nostras  montanyas 

la  noblesa  t' admira,        ^/rv^iv. «;;!*•, 

y  una  mare  delira  ,, 

per  coronar  al  fill  de  sas  eníranyas. 


-     ESCENA  X.     .-::^  ..,  K  ;.Ai 

Los  dits  y  EMMA  que  ve  tota  estorada. 

Emma.   Fernando ?  Està  en  perill  ;      ■; 

vostra  vida  si  al  palau  -:;:  . 

à  dinar  un  jorn  anàu.  ' 

hi  ha  matzimas. 
EliOxN.  ^,  Per  mon  fill? 

Ah! 
Emma.   Un  caballer  embossat, 

ab  remordiment  al  cor,  '   - 

de  confessarme,  senyor,  ^  ' 

acaba,  que  han  preparat  - 

cnhervada  malvasia 

per  vos.  ■       '■ 

Fek.  Infàmia !  Probar  '.'.> 

li  farc... 
E3DÍA.  Ans  escoltar 

vullíiu  lo  quo  m'  referia 


=-25-- 

(Dalmau  apareix  cu  lo  fondo  de  la  escena  ij  rs- 

eoUa  tota  la  relació  de  Emma.) 

«Ja  sabeu  la  Irisla  fi 

))del  infant  comte  de  Urgell, 

»feu  lo  Rey  un  viatje  ab  ell 

»y  à  cosa  de  un  més  morí. 

))Qu'  eran  matzinas  es  ver, 

))y  ab  lo  temps  que  ab  ell  estich 

«may  mes  1'  he  vist  tan  amich 

))Com  llavors  del  seu  coper. 

»Las  copas  de  igual  licor 

»A1  Rey  y  al  infant  umplia  -  :•! 

»y  mes  afinat  n' eixia 

))!'  infant  del  repàs  millor.» 
Fer.      Galumnias  1  Eil  podrà  ser        <:    t  i_  .;;. 
';       cruel,  venjatiu  encare  ;  v —/   .   ; 

però  no  enjendrà  mon  parc  ,.      i  s    v 

un  fratricida.  <>  •  - 

Emma.  Si  es  ver 

que  en  vostre  cor  regno  jo, 

no  hi  aneu,  puig  vos  convida  ! 
Elion.  No  hi  vagis  fill  per  ma  vida  ! 

(Fernando  se  desfà  d'  ella   y  scn   va  y  Dahnún 

lo  detura.) 
Dal.      No  hi  anireu  per  la  Unió  ! 


I'l   i)LL    \CiL•  1»RIMIÍU 


k    ',i)M.\  (^:.^    v'.it    ).',\- 

!-   •;•    í-i  M'í  U  '  .  i 


AGTE  SEGON. 


■l•->•»  'íf    •-•í    "i.     -'./;    . 


La  escena  representa  una  antesala  del  Talàu  del 
Rey  en  Valencià,  una  porta  à  la  esquerra  y  una 
altre  à  la  dreta  del  espectador.  £n  lo  fondo  una 
galeria.  -  .         , 


ESCENA  PRIMERA. 

GALCERAN  y  GONZALVO  íxeu  de  la  porta  de  la 
esquerra,  y  patge. 

Patge.  A  Deu  plagui,  bon  barber, 
que  sia  una  veritat 
vostre  desitj.  ;  • 

Go^z.  La  sangria 

trau  la  cnmatzinada  sanch  : 
([uan  hagi  pres  aquella  àiguc<... 

Patüe.  Ay!  perquè  de  Portugal 
vinguérem!  mareta  meva 
jo  t'  perdré!  ■  - 

GoNz.  Molt  desconfiàu. 

Patge.  Es  que  veig  que  va  per  feynn 
la  Mort  en  vostra  ciutat. 

Gal.      Y  encara  sort  qu' aqui  dins  - 

no  s"  parla  gaire  de  ma'^: 
>i  n"  haguera  esment  la  Reyna,., 


GoNZ.    Per  mor  d'  ella  pel  elevant 
d'  aquí  no  passan  cadàvrcs 
y  estan  muts  los  campanars , 

Gal.      Y  tants  que  n'  moren!  y  diulien 
que  no  s'  había  vist  may 
semblant  pesta.  Dèu  nos  tracla 
com  si  fossem  egipciachs.       . 

Patge.  No  serà  pas  la  derrera 

mentres  hi  hagi  Mussulmans. 

Gal.      Qui  tals  falornias... 

Patge.  Ahir 

vingué  un  frare  català, 
home  que  mida  Is'  estels, 
y  qu'^  1'  teaen  per  un  sant, 
y  me  digué:  Es  que  la  rosba 
de  Mahoma  han  destapat, 
y  com  enmatzinat  queda 
lo  vent  que  hi  passa  fregant, 
per  mà  de  Dèu  conduïda 
la  glopada  ns'  ha  tocat. 
Feu  penitencia  y  dejunis,    - 
anàu  tots  à  confessar, 
y  los  que  escapeu  d'  aquesta 
guerra  à  mort  als  Musulmans, 

Gal.      iVàlgam  Jesús  y  Maria! 

Goisz,    Y  vàlgans  la  caritat 

que  ha  inspirat  à  nobles  damas 
deixar  las  sedàs  pel  brial, 
y  per  la  espona  del  pobre 
lo  benestar  dels  palaus, 
seguint  las  santas  peijadas 
de  la  mare  del  infant 
à  la  qui  1'  poble  anomena 
la  germana  dels  malalts, 
llaurà  sabu!  que  que  n'  ienm 
quan  aquí  s'  ha  encaniinal. 
Miràula. 

Gal.  Y  qui  r  acompanya? 

Goivz.     Un  àngel  que  à  disputar 

vingué  la  presa  à  la  mort.       ^ 

Gal.       Genlil  nineta!  ;    : 
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Gu>z.  Y  no  van    •  • 

solas,  puig  nuíiila  tamb;', 

lo  pare  de  ella,  En  Dalmau. 
Gal.      Vuy  del  palau  tinch  la  guarda;    'i-t  f        ',,? 

bon  patge,  no  ploreu  tant.        ■     ^*'  : 

ESCENA  il.    :      '  '    '•'  ' 

GALCERAN,    GONZALVO,   DALMAU,    F.LIONOR  y    EMMA 

veslidas  com  uuas  mofijas:  entran  per  la  (ja 
leria. 

Elion.   També  en  las  gradàs  de  marbre 

sas  peljadas  hi  estampà? 

Germana  n'  es  de  la  Mort 

la  Pesta.  '    ")  >  ^ 

Patge.  Debat  à  bat  ■<  >  i.-. 

lo  mateix  que  en  la  cabanya     a;    '.m 

obra  r  cancell  del  palau.        i\-n^  ? 
Elion.  ^Y  la  malalta?  .'.'.,;■;' 

Gal.  En  sa  cambra        •  •  *í 

sens  gorirni  pitjorar.  i  •  .'.t  ' 

Elion.   D'  En>ma  la  tendra  visita 

forsa  y  valor  li  darà. 

[A  una  insinuació  seva  Galceran  acompanya  a 

Emma  fins  d  la  porta  de  la  esquerra  y  ell  srn 

va  per  la  galeria.) 

■í^--k)i  r  ^f"    •■  '   --' 
ESCENA  III. 

ELIONOR,  GONZALVfi  2/  DALMAU. 

Dal-      Maraveliat  de  trobarvos 

estich,  sangrador  real, 

ó  barber  del  Rey  En  Pere.  ?  í^íïí' 

Go>z.    IJarber  seu  ?  No  n'  te  pas  cap,'-       ' 

Te  pendents  tantas  ven  jan  sas 

sobre  d'  ell,  que  s'  deixarà 

la  barba  tota  sa  vida  i);  .^  ; 

de  por  d'  un  asassinat.  ■    ''  • '.    . 
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Ab  eli  no  hi  cab  gcrniam), 

y  ú  mi  menys,  ,.  , 

Elion.  Altro  no  cal  i 

GoNz.    Sempre  s' recorda  que  es  r(i\ 

y  un  barber  als  parroquians, 

com  à  companys  considera. 
EíJON.   Y  en  no  volerho  be  fa 

lo  Rey  En  Pere. 
GoNz.  Senyora, 

qui  r  coll  m' arri  va  àentregar      '  ,      ' 

tractarlo  m'  ha  de  permetria 

com  un  amich,  y  V  infant... 
Elion.   No  après  dels  Reys  de  Castella 

tan  dèbil  fraternitat, 

ab  lo  poble. 
GoTsz.  Doiichs,  Senyora, 

ab  lo  nostre  aixis  ho  cal, 

pus  cuan  vol  fins  al  rey  Pere 

en  sas  dansas  fa  mes  clar.  (Anàutsm.) 

(Si  depengués  de  mi  1'  briil 

de  ia  dignitat  real... 

Mes  temo,  qne  sempre  1'  poble 

joguina  de  lots  serà). 

ESCENA  IV. 

i  ELIONOR  y  DALMAU 

EiiON,   No  1' sentíreu?  Ossadía 
tenen  vostres  servidors! 
Aviat  voldran  dels  senyors 
muntar  à  la  gerarquía! 
Massa  '1  poble  se  n'  pren  ja- 
no  convé  donarli  alas  -    .,  ^• 

puig  del  palau  en  las  salas         ,    - 
fins  à  sos  Reys  fa  dansà. 
x\o  pasaria  en  Castella! 
Rerort  linch  de  la  jornada 
en  que  vegi  abandonada 
pel  Rey  ma  ilusió  mes  bella  , j 

!l(  fer  al  infant  senvor 
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d'  alguns  castells  de  Valencià, 
y  pogué  mes  la  insolència 
del  poble  que  mon  amor. 
Poruch  lo  rey  En  Amfós       ;  >!»:-;: fv 
ab  vasalls  no  hi  volia  guerra; 
l^AL.      Es  que  Is'  fdls  d'  aquesta  terra     - 
tenen  tots  un  rey  al  cós.       -  ;  f-  ^ 
Y  si  no  viuhen  prou  grans       -  *  '*  o 
à  guanyarne  altras  s' allunyan 
y  mòlts  lo  ceptre  no  empimyan     '\*i 
perquè  Is'  embrassa  las  màns.    ■  / 
Qué  sa  dreta  es  companyona        í. 
sols  de  la  llansa  y  coltell  j        ;    ^ -' 
y  s'  estiman  un  capell  fi ;: 

mes  qu'  una  brillant  corona,      à  >ir 
De  quants  soldats  algun  dia 
se  n'  ocuparà  la  Historia  -; 

y  no  farà  sols  memòria         ./  ?  -  j- 
del  monarca  que  Is'  tenia.     •    :     i- 

Elion.  Molts  n'  he  ^  ist  de  gran  valer       ^ - 
del  Rey  Amfós  en  la  cort.  -  -í 

Dal,      Senyora,  teniu  recort   '■■   --^i^  ''^ 
de  En  Ramon  de  Montaner?---' '' 

Elion.   Del  capdill  y  trobador, 

que  de  sas  propias  campanya « 
y  de  increïbles  hassanyas 
fou  lo  galant  narrador? 
Molt  lo  monarca  I'  volia. 

Dat.      Puig  no  us  ofèn  sa  memòria        >' 
ojàu  Senyora  una  historia.      >  *:í  - 
En  ma  tenda  en  Rumania      ;  )ííí;./í 
doni  un  jorn  aculliment        >'<íH;í' 
à  una  dama  y  un  infantó.       J^'íií/ 
Poch  que  arrivés  creya  jo,    Ií);)  úu 
à  ser  lo  Rey,  aquell  nen,    -■■■'■  ^'^n^ 
de  Mallorca.  Ls'  primers  passos 
donà  ab  mi,  faixat  ab  màllas, 
y  per  veurer  las  batallas         j 
jO  r  aixecaba  ab  mos  brassos. 

Elion.   De  pendrer  venjansa  en  T  art 
escola  uberta  tenia. 
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Oai..      Jo  so  vell  y  hi  tornaria        ''    ■    > 
a  íer  la  segona  part. 
P(!rqu(!...  jo  hi  era  senyor.i, 
en  Filadèlfia  la  nit 
(Ml  que  mori  en  un  convit 
llogerper  arma  traidora: 
yi  en  noslras  veiias  bulli 
pot  may  la  sanch,  aquell  (i'l•i 
JO  no  sé  pas  si  bullia 
jiero  que  cremava  sí. 
Ab  pler  salvatge  ma  ascoiui 
las  teslas  d'  Alaiis  segava, 
y  Roger  ens  defensaba 
com  sos  cadells  una  lleona, 
ilonca  com  un  corn  sa  veu 
cridava— ja  que  iis'  comvid.i 
-sia  r  vi  de  despedida 
la  sanch  dels  traidorsl  bebeu!  — 
Y  en  lo  calor  del  combat 
ens  feya  be  esta  beguda! 
Mes  bay,  gent  de  fresch  vinguda 
de  picas  Uansà  un  ruixat. 
Pararlas  tal  com  venian, 
y  cullirlas  y  llansarlas, 
y  com  estacas  clavarlas 
per  marcar  fins  ahont  podian 
acostarse  los  Alans, 
tot  era  obra  d'  un  moment, 
mes  éram  un  contra  cent 
y  sens  arma  'Is  catalans. 
Roger  sens  escut,  la  massa 
sols  per  defensa  tenia 
y  cada  cop  mitxpartia 
un  capell  ó  una  corassa. 
Treya  forsas  sobrehumanas, 
y  mes  darls  clavats  duya  ell, 
que  de  un  elefant  la  pell  i 

en  las  cassas  africanas. 
No  li  va  mancar  r  esfors 
nienlres  li  quedà  una  vena, 
V  com  si  fos  una  hiena 
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feya  provisió  de  morts.       /         ' 
Quants  de  tan  vil  traició 
ferits  escapar  logràrem 
venjar  al  César  juràrem,     •     <; 
ó  perdrer  nostre  pendó: 
y  per  tornar  imposible 
la  retirada  à  pits  braus  ' 

calàrem  foch  à  las  naus;  ^ 

y  nostra  teya  terrible 
passejant,  tornàrem  herms 
los  camps,  las  ciutats  en  ruinas, 
y  en  plassas  fortas,  vehinas 
de  Stambúl,  restàrem  ferms.      •:, 
Memòria  eterna  I'  Orient 
tindrà  de  nostras  hassanyas, 
y  del  Tauró  en  las  montanyas      ; 
entre  1'  aterrada  gent 
Ha  quedat  com  en  la  plana 
la  mes  gran  maledicció 
à  un  enemich :— Dèu  te  dó 
la  venjansa  catalana  1— 

Elion.   Ab  orgull  també  ho  narràu. 

Dal.      Las  glorias,  mes  no  las  penas  : 

y  Emma  no  es  sanch  de  mas  vcnas. 

Elion.   No  es  vostra  filla  ?  Dalmau  ' 

Dal.      Es  neta  de  mon  cunyat 

En  Muntaner,  que  d'  Orient 

aquí  portà,  encara  nen, 

al  Rey  Jaume  1'  desdixat. 

Ell,  d'  una  edat  casi  igual 

també  una  filla  tenia,         -    , 

que  al  real  orfanet  volia  > 

ab  carinyo  fraternal. 

A  abdós  com  à  fills  amàvan, 

y  eran  tan  gentil  parella 

que  en  tota  Grècia  la  bella 

per  comparàls  no  trovavam 

Mes  d'  eix  amor  de  infantCba 

al  ferse  grans  nos  guardaren 

y  amant  y  pare  ploraren 

la  mort  de  Violant ;  promesa 
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sagrada  donat  li  habia 

de  póiidrorla  per  muller; 

mes  quan  Emma  rebé  1'  ser 

la  tendre  mare  perdia. 

Com  lilla  meva  ha  passat  "  '     , 

per  amagà  1'  deshonor 

de  Muntaner,  que  ab  1'  amor 

d'  Emma  se  trovà  pagat. 

Jo  de  Jaume  la  bandera 

üdel  seguí,  y  sa  revolta:       '    , 

pus  sens  corona  altra  volta 

r  infant  de  ma  tenda  n'  era...     - 

Y  encara  no  1'  he  venjat. 
Eliün.   Si  s' juntessen  las  venjansas? 
Dal.      Santilica  tals  aliansas 

del  enemich  ia  maldat.  ', 

EiJ0>'.   Deu  no  ho  permetria,  uo  !  ,  ^  , 

fatal  pel  infant  seria! 
Dal.      Nostre  poble  aclamaria 

al  salvador  de  la  Unió. 
Emma.   (Eixinl.)  Pare,  senyora,,  aquell  patge 

agraït  del  tendre  afany, 

ab  que  venim  compassivas 

sa  bona  mare  à  cuidar, 

m'  ha  dit  que  1'  cop^r  del  Rey 

(Gonzalvo  apareix  per  la  galeria. j 

es  qui  en  sa  cambra  ha  guardat 

la  enmatzinada  beguda 

que  preparà  pel  infant. 
(ioNZ.     Avuy  eixirem  del  dupte: 

lo  pobie  no  pot  mes  ja, 

y  ni  la  eslancia  del  Rey 
'•        li  servirà  de  resguart:  '  - 

jo  us  duré  1'  pot  de  matzinas, 

si  pot  de  matzinas  hi  ha.  (Remor  en  lo  carrer.) 
ÜAL.      No  sé  quin  tràmpol  de  \  ent 

fa  que  hi  hage  tanta  mar  .    ,.t- 

en  lo  poble,  y  las  onadas       :.  .  ,    . 

cap  aqui  s'  van  atansant. 
GoNz.    Deyan  que  uns  quants  alniugàvers, 


..  à^. 
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alià  en  r  Orient  oi vidats,      ■'      ■  . 

feren  present  de  ia  Pesta    '     i 

a  nostra  pàtria,  al  tornar.  '         i       - 

Mes  lo  poble,  que  malniira 

als  dels  del  Rey,  y  à  sos  gerniíni- 

veu  càurer  de  la  Dallaire 

sota  la  invisible  fals, 

los  acusa,  y  diu  qu'  entraren 

tots  ab  acers  encisats, 

y  que  dúhen  defensius,       /  ' 

y  reliquias  de  mala  art, 

y  que  un  polsim  de  maízinas 

escampan  per  la  ciutat. 

Jo  casi  ho  comenso  à  creurer. 

puig  d'  ells  no  n'  mor  casi  cap, 

ó  n'  hi  ha  mes  dels  que  1'  Rey  deya. 
Elion.   Y  si  os  enviava  à  cercar 

algun  d'  ells? 
GoNz.  De  no  curarlos     -::,,..,,  .  " 

he  fet  jurament  sagrat. 

Sols  las  damas...  ^    .  .r:  *•  ■ 

Dal.  Si  n'  podiam    ''  :- 

fer  de  la  Pesta  un  soldat  '  '', 

de  la  Unió,  li  donaria     "■'"'  v    ^  :^ 

un  missatge...  però  ja 

venen  nostres  partidaris. 

(Apareixen  per  la  galeria,  Fernando,  Guillem, 

y  alguns  partidaris  de  la  Unió.) 

ESCENA  V     "'     ■    • 
ELIONOR,    EMMA.    DALMAU,    FERKANDO   3/    GUILLEM, 

Fer.      [Besant  la  mà  à  Elionor.)         '.  ["''I^^;" 
També  convidada  estàu.  :';     "^ 

Elion.  Diu  que  sortir  de  Valencià  :.■  " 

vol  lo  Rey,  al  menys  sabrà 
que  Is'  que  n'  venim  be  de  rasa     :,' 
no  abandonem  als  vasalls.  .  "- 

Gui.       Això  es  ser  Reyna!  qui  vulla 
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corona  d' or  ostentar 
que  sàpia  duria  d' espinas  .    ', 

com  Jesucrist  ho  ensenyà. 
(Lo  Rei]  apareix  en  la  porta  de  la  dreta  ij  cap 
dels  caballers  se  n' adona.) 
Dal.      Oh  si  prenguessen  los  Reys 

de  llurs  accions  per  mirall  ; 

al  de  la  sexta  creuada 

al  que  anomenan  lo  sant  '  ■ 

En  Lluis  de  Fransa,  que,  en  aras 

del  amor  y  humilitat, 

en  la  pesta  de  Damieta 

servia  en  los  hospitals  ; 

mes  lluiria  llur  corona, 

y  Is'  yoldrian  llurs  vasasall-. 

ESCENA  VI. 

Los  mateixos  y  V  rey  seonit  de  alguns  servi- 
dors  seus. 

liKï.      Lo  que  la  entela  es  la  llengua  -  ^= 

dels  murmuradors  villans. 
ÏOTS.    Lo  Rey  !  -'-'í 

Rev  Quant  vull  r  opinió  ■    ' 

conèixer  de  mos  vassalls 

crido  à  Corts  los  estaments, 

y  vuy  aquí  vos  trobàu 

no  pas  cridants  à  consell,       ■      ' 

mes  à  queixa. 
Fer.  En  qué  hem  mancat  ?  '= 

Rey.      Mentres  vehéu  que  la  pesta 

està  Valencià  delmant,  ''"í 

vosaltres,  malgrat  de  mi, 

aquí  m' voleu  fer  quedar. 

de  tal  violència  protesto,  T  - 

vos  puga  ser  demanat  • 

per  mi  y  per  mos  successors. 

dels  jorns  que  à  viure  m' forsàu 

hont  està  en  perill  la  vida 

de  vostre  Rev  natural. 
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Feu.      Feu  senyor  vostre  voler.       r  .  • . 
A  Dèu  no  plagUii  jamay 
que  vos  aturem  nosaltres ! 
Podeu  partir  ó  restar.       .--  -   '     ' 
Rey.      Partir  1  y  sens  palafrens 

me  trobo  aqní !  Ni  comprar       ^        ^  . 

habeu  permès  à  ma  gent 
en  la  ribera  Is'  caballs. 
Feu.      Frontera  de  Moreria, 

Senyor,  vostre  realme  esta 
L'  almogàver  ja  te  ascona 
per  respondre  al  talabart , 
mes  las  taifas  de  Mahonia, 
volen  taifas  de  cristians. 
Rey.      i  Però  Is'  que  à  cabali  vingueren  ? 
Fer.      Es  de  bon  just  que  à  cabal! 

se  n'  tornin. 
GoNZ.  Ab  tal  que  fesson  ^         -  ' 

ells  la  anada  del  fum,  ray  ! 
Dal.      Quan  nosaltres  fem  clemència 

sempre  per  pródichs  pecam. 
Rey.      Y  qui  sóu,  vos  que  en  ma  casa,  - - 

mal  caballer,  murmuràu. 
Dal.      i  Mal  caballer  !  (Posa  ma  d  la  espasa.) 

Rey.  De  la  veyna 

féulo  sortir  si  gosàu  ; 
os  ho  tindré  cos  per  cos 
combatent  coltell  en  mà, 
íms  que  digui  vostra  boca 
que  heu  villanament  obrat. 
Fer.      Pensàu  senyor,  quens'  cridaren.  ,. 

y  qne  als  de  1'  Unió  insultàu... 
Rey.      Y  à  vos,  no  us  basta  ser  d'  ella 
r  organisador,  lo  cap, 
que  fins  con^itau  la  gent  ? 
També  com  à  vil  parlau. 
Fer.      Senyor,  jo  à  vos  no  dich  res, 
mes  tothom,  vos  exceptat, 
que  això  diu,  ment  per  la  barba. 

(Als  de  r  Unió) 
i  Oh  poble  benovirat  1 
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Si  lals  paraulas  m' envia        ,v      . 

à  mi,  que  so  I'  seu  germà 

miràu  que  us'  dirà  à  vüsaltres 
Rí:y.      Jo  so  V  Rey  1  y  à  mos  vassalls         ' 

com  se  n'  fan  dignes  los  parlo.         i 

Aqui  m'  voleu  ?  Carta  pública 

que  n'  fassa  nostre  escriba,  . 

y  aquet  crim  caiga  algun  dia       - 

de  vostres  fills  en  lo  cap.  > 

Aixis  nostres  successors  / 

en  nostra  historia  veuran  -        , 

com  Valencià  al  Rey  tractava 

llavors  de  la  mortaldat. 
Fi'ii.      (Presentant  al  Rey  la  Rey  na  Blionor  que  per- 

maneixia  en  la  porta  de  la  esquerra.) 

Y  com  tractava  la  viuda 

del  gran  Amfós  als  malalts: 
Rey.      Ell  beneirà  desde  el  cel 

vostra  toca  y  vostre  briai 

emblemas  de  sacrifici 

de  amor  y  de  caritat. 
Elion.   Aquells  que  mes  alts  nasquórcm 

debém  1'  exemple  donar. 
Rey.      Plàume  oir  de  vostres  lla^  is 

que  la  missió  interpretàu 

tan  cristianament  de  Reyna! 

Al  Rey  conservar  li  cal 
la  fé  per  alsar  creuadas, 

y  r  valor  per  los  combats. 
Elion.   També  s'  mostra  en  lo  martiri 

y  es  mes  valent  qui  ab  rivals  _ 

invisibles  ve  à  la  luyta, 

per  r  amor  dels  seus  germans. 
Rey.      Est  es  dels  sants  lo  valor. 

Deu  en  lo  cor  do  la  dama 

hi  encengué  la  santa  flama  -■ 

de  la  caritat  y  amor:  ;    . 

donà  al  Rey  1'  afany  de  guerra:^ 

al  prelat  plor  en  for  paus, 

al  noble  desitx  de  esclaus, 

y  al  nàufrech  dalé  do  terra. 
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Y  per  vostra  santa  empresa        i 
vos  inspirà  fé  tan  viva, 

que  à  la  Mort  fareu  captn  a 
avans  que  esserne  sa  presa.    ^ 

Elion.   Ella,  may  embestir  gosa 
al  que  fa  cara  als  perilh. 

Rey.      Jo  os  encoman  donchs  lob  íills 
íV  esía  vila  revoltosa. 
Aixis,  acostumada  are 
à  venerarvos  la  gent, 
sereu  la  prova  evident 
de  qne  Reyna,  vol  dir  iiiaie 
Pus  com  lo  ferm  cap  d'  un  Rey. 
lo  tendre  cor  d'  una  dona 
pot  dur  ab  brill  la  corona 
de  un  poble  amant  de  la  lle> 
Ja  d'  altre  temps  aquel]í5  ba\is,        ^ 
que  las  nostras  escrigueien, 
també  llurs  Reynas  tinoueren, 
y  no  tant  lluny  nostres  d^L• 
acataren  lo  poder 
de  r  inmortal  Peronella. 

Dal.      Perquè  savian  que  ab  ella 
guanyavan  un  Berenguer 

Y  ara  ningú  'ns  assegui  a 
que,  fent  Reyna  à  vostra  filla, 
trovi  la  nostra  pubilla 

marit  de  tanta  figura. 
Rey.      No  es  un  Rey  qui  la  insolència 

sufreix  tan  temps  d'  un  Aa^iU' 

Demà  al  primer  cant  del  gall, 

abandonaré  à  Valencià: 

y  à  Catalunya  aniré 

ív'^rra  beneiía  y  llegal. 
Dal.      Si  sou  lo  Rey  que  Is'  hi  cal. 

que  us'  guardin  donchs.  jfi  e^t^m  b* 
Rey.      Ah!  sortiu  del  meu  do^,  ant 

avans  que  1'  espasa  mia... 

(Posa  ma  à  la  espasa  jj  tots  se  rctiran.) 

Ay  de  tu  Valencià!  V  dia 

en  que  jo  hi  torni  triunfant. 
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ESCENA  VII. 


p.HY  y  GAL•CERA.N,  {^Los  allfes  sermdors  se  re- 
tirant.) 

Rey.      ^GalceràTi? 

Gal.  Senyor. 

Rey.  Escolta. 

Ja  saps  que  tinch  en  tan  preu 

la  teva  amistat,  qu'  ets  tu 

lo  meu  íntim  conseller. 
Oal.      Tanta  hop.ra  senor  m'  obliga.- 

So  vostre  masti  fidel. 
Rey.      En  los  afers  delicats 

que  no  hi  valen  missatgers 

ab  Ilealtat  me  servires. 
Gal.      Manàu  Rey,  y  valdament 

hage  de  passar  la  pesta 

en  Valencià  m'  quedaré. 
Rey.      Ja  saps  qui  estorba  mos  plans. 
Gal.      Harà  n'  teniu  dos  de  menys 

en  vostra  casa.  iGom  r  altri' 

dinar  ab  vos  no  volgué!... 
Rey.      Tal  volta  Dèu  li  prepara    

algun  púijlich  escarment 

y  en  un  llit  com  un  malalt, 

que  cluqui  Is'  ulls  no  permet. 

Però  es  capdill  de  l' Uniól 

^Quin  lligam  hi  poí  haber 

entre  1'  infant  y  aquell  nobl;' 

que  s'  mostrà  tan  insolent? 
Gal.      Jo  no  m'  quedí  curt  de  novas: 

si  no  menten,  dihuen  qu'  es 

de  vostre  germà  promesa 

la  filla  del  mariner. 
Rey.      ^La  que  m'  poríà  1'  pitjer  d'  aigua? 
Gal,      Emma. 

Rey.  Ilermosa  es  à  fe.      .:,    ,     . 

Gal,      Y  dl'  la  Reyna  Elionor 

mol  volííuda. 
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Rey.         '  '  •  '  '        Oh!  Y  si  hagués^ 

ell  à  la  meva  raadastra 

per  sos  projectes  atret ! 

De  que  t'  ha  servit  1'  astúcia      '•> '  f*  ^^    '  • 

y  r  sacrifici !  No  ets 

Rey  Eu  Pere,  lo  que  diuheu, 
^         r  herba  t' segan  sota  Is' peus  ;     n 

per  d'  aliansas  estrangeras 

llevà  à  l' infant  tot  pretest, 

me  li  vaitg  quedant  sas  nu^  las        1 

estorbant  sos  casaments. 

Mes  no  s'  moren  cada  dia  h'  •»■ 

las  Reynas  !Y  1' mariner     .i-i:!-"; 

lo  portarà  à  la  revolta  a»  •  <  r' 

somiantse  sogre  d'  un  Rey. 

Galceran  demà  Fernando...  ^ 

à  Emma  no  ha  de  veurer  mes.     '» 
Gal.      Senyor  està  en  lo  Palau  i    j  f 

la  que  es  de  vostre  torment  ^  í 

la  causa. 
Rey.  ^,  Y  en  quina  cambra  ?      ...• 

Gal.      En  eixa  de  enfront :  vingué,      ,  ,.< ,  v 

de  la  caritat  en  alas 

y  de  un  màrtir  ab  la  fé,  '  ;  í;w,  i; 

per  cuidar  à  una  apestada,       ■    ;   " 

que  de  la  Reyna  al  servey 

se  troba.  ■        .  : 

Rev.  Parlarli  vull. 

que  vinga  aqui  li  direu. 

(Galceran  s'  en  va  per  la  porta  d^  la  esquerra. 

ESCENA  VIII. 

Lo  REY  sol.         ',:  ■;.    ■ 

Quant  arribarà  l' jorn  que  podré  seuror 
en  ma  cadira  real  sens  enemichs  ! 
Pot  ser  que  vell  me  tornin  avants  d'  hora 
mes  no  abatran  jamay  mon  esperit. 
Créuhen  que,  pus  ab  Gènova  y  Castella  , 
y  en  Cerdenya  he  luitat,  estaré  tip 
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processos  !  Mes  s'  oiiganyaii. 
Forsas  no  m'  mancan,  y  constància  y  pil 
pera  combàtrer  la  revolta  en  casa, 
com  fora  d'  ella  conservar  lo  brlll 
de  ma  corona  y  ma  bandera.  Mala 
centúria  is'  Rey  passàm  :  Poble  sumis 
y  fiel,  mes  ignorant :  prelats  y  nobles 
del  mantell  del  monarca  fent  bossins, 
demanant  llibertats  y  privilegis 
y  com  esclaus  à  llurs  vasalls  tenint. 
Jo  n'  faré  un  escarment :  Vida  no  nr  maiíca 
per  punir  los  traïdors  :  vull  à  mos  íills 
un  realme  llegar  de  mes  fronteras, 
y  un  ceptre  que  no  V  blinquin  los  parHts. 
Y  per  só  fer,  seré  butxi  si  volen  : 
no  tem'  la  historia  :  de  la  sancb  los  crits 
no  escoltaré...  Mes  calmat,  Rey  En  Pere, 
que  ara  ets  llur  presoner  y  I'  cal  sortir 
de  Valencià.  Lo  Dèu  de  las  bataliàs, 
en  ía  ajuda  tindrà...  Mes...  ella  aquí. 
(Emrna  ix  acompamjada  de  Galceran  :  est  se  u^ 
torna  per  la  galeria.) 

'        ESCENA  ÏX. 

REY  y  EMMA. 

Key.      Deixa  1'  temor...  Qu'  es  lo  lley 

qui  t'  ha  demanat  oi  vida.  ,   ; 

La  véu  que  sempre  comanda 

es  per  tu  una  veu  amiga. 
Emma.   Jo  no  he  fet  cap  mancament.         •: 

ni  mercès  busco. 
SÍEY.  Y  }' admira 

que  I'  vulga  conoixc  V  Rey  ? 

creus  qv.e  sols  repta  ó  premia? 

També  a  la  virtut  modesta  ;• 

rll  sap  trobar  y  la  crida,        .i*.  :    ■ 

y  per  sa  cdlíicació  ::,.:.■•■;    ' 

oir  tals  exemples  so  dlgiía.   • 
Emma.    Déu  sempre  escolta  al  que  pregi : 


y  n'  es  al  ànima  mia       '  '^''*  '"      ' 

tan  grata  y  consoladora       '*    ' 

sa  presencia,  que  r  o^ ira    ^^=      -:  .'       ,     - 

en  lo  malalt  y  en  lo  pobre    ^• 

com  diu  la  santa  doctrina. "  '   '    ' 

Està  íinant  una  dama,  --•',•  ^'"' 

senyor,  y  ah  vostra  visita..,. 
Rey.      Per  exercitarte  en  obras 

de  virtut,  la  malaltia  '  '■' 

temps  te  donarà  :  ara  s' tracta     - 

Emma,  en  est  lloch,  de  ta  vida.   ' 
Emma.   i  La  vida  eterna  ! 
Rey.  Si,  d' ella; 

si  amor  etern  no  mentias  '"  ' 

Quan  à  Fernando  ho  jurabas...     ' 
Emma.   (Y  aquella  dama  que  fina  !) 
Rey.      L'  eura  pot  abrassar  1'  arbre,        ■-  ' 

mes  las  arrels  sçn  distintas  : 

las  infanías  d'  Aragó 

no  s'  crian  en  la  marina  : 

ambiciosa  es  la  hermosura  ! 
Emma.   Si  als  acents  d'  amor  captiva 

quedi  un  jorn,  fo  un  caballer 

y  no  un  infant  íjui  m'  rendia. 

Í)èu  no  ha  pas  donat  als  Rcys 

cap  senya  en  la  fesomia. 

(Lo  Rey  ss  la  mira  irritat  y  Emma  s'  espanta. 

Mes  no...  en  vos...  vostra  presencia, 

vostra  mirada  ho  designa. 
Rey.      No  es,  Emma  la  magestat 

que  à  tos  ulls  mostrar  voldria.  " 

Tambó  pot  un  cor  de  Rey 

del  amor  la  flama  \iva  '  ' 

alimentar. 
Emma.  Ah ! 

Rey.  En  Pere 

de  ceremonias  s'  olvida, 

de  dignitat  y  de  glòria, 

({uan  ta  alenada  respira. 

Si  la  Reyna  en  es  a  pesta.  . 

Tu,  fins  la  Revna  s^^rías.. 


ïii  maiiarias  en  mi... 

Y  si  m'  aculls  compassiva... 

seràs  infanta. 

E313IA.  I  Sa  esposa  1 

Rey,      Pcró  si  heretés  un  dia 
una  corona  Fernando... 

Emma.   Deu  no  permeti  que  vinga  ! 
No  daria  ma  caseta, 
que  besa  1'  ona  íranquila 
per  lo  Palau  del  monarca, 
que  en  torras  mes  ilunyas  íila , 
si  alli  r  amor  de  Fernando 
no  m' mancava,  y  si  podia 
repartir  almoina  als  pobres, 
com  Vos  ais  nobles  insignias, 
y  may  la  maledicció 
caigués  denuint  de  mas  fillas  :  , 

Rey.       Tu  pots  aparià  à  Fernaüdo  „  ,, 
del  viarany  en  que  camina. 
L'  Unió  finirà,  y  ay  d'  ell 
si  ha  dut  mol  altas  sas  miras  1 

Emma.   Oh  no  I  Son  cor  y  sa  pensa 
esíàn  en  pugna  continua. 
Ell  sols  per  amor  del  poble 
als  que  han  fet  i'  Unió  capdilla, 
y  mes  r  espanta  seríley 
(jue  captiu  en  Moreria. 

Rey.      Armas  tens  en  ta  hermosura, 
y  en  tos  ulls  sagetas  üuas 
per  sorürne  vencedora 
dels  que  à  la  revolta  1'  cridau  . 
si  triumfas  en  la  batalla 
serà  vostra  Unió  benehída, 
com  à  mes  acepta  al  lley 
([ue  la  que  V  poble  òrgan isa 

Emma.   .ío  no  gosaré  senyor  ! 

Com  pot  d'  En  Dalmau  la  iilla 
contra  1'  Unió  traballar  ? 

Rey.  Gom  pot  salvarlos,  dlrias  ! 
En  contra  de  mi  s'  alsarcn, 
no  contra  1'  infanta  :  v  mira 
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'  '        que  avuy  so  1'  Rey  que  perdona  ; 

(lema  seré  1' que  castiga.      -    -    '   • 
del  teu  pare  y  del  infant         .    •    ■  -• 
en  tas  mans  està  la  vida  : 
si  Is'  salvas  seràs  infanta  "   - 

d'  Aragó  (Llavors  veuriam!  -        .  r  -     . 
Del  afront  del  cavaller 
Jo  men'  venjaré  en  la  filla.)         "    -• 
,  (Emma  entra  d  la  porta  de  la  esquerra.) 

.     ESCENA  X.      ^-jrv..-^ 

REY  despueS  eALCEKAN.    ;/^ 

(jal.      Senyor  podem  deixa  entrar        ■  ■ 
à  un  noL•le  en  nom  de  Valencià? 

Rey.      Si  al  Rey  li  demana  audiència... 

Gal.      Diu  no  mes  que  us  ve  à  parlar.     ^ 

Rey.      La  arrogància  ja  m'  ha  dit        :\?:-- 
qui  era.  ^  Y  no  tem  ma  ira  ?        v:  ^ 
Aquesta  gent  quant  conspira 
te  encara  mes  esperit.  •   - 

Qu'  entri. 
■'Ss  n  va  Galceran  y  entra  Dalmau  sol.) 

ESÇENA^XI.     C 
REY  7/   DALMAU. 

Dai.  Senyor,  vincli  al  Rey,     . 

en  nom  de  nostra  ciutat 
à  denuncià  un  atén  tat 
que  en  menyspreu  de  tota  lley,,   • 
ha  comes  en  Favaneila 
qui  d'  amich  vostre  s'  glòria.      ;-' 
lo  Rey,  qu'  ajudaus  volia 
contra  I'  Unió,  i'  de  Gasielia: 
en  aquells  murs  flamejant 
te  sa  insolenta  bandera.  ,'     ' 

Rey.      (-,  Y  r  Rey  en  persona  era  t      ■   .. 

Dal.       Un  vasall  seu.  '  ' 
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Rey  Al  infant,  ' 

gobernador  de  ahí  en  sa, 
li  pertanyen  lals  afers  ; 
con  ira  sengles  cavallers 
un  Rey  d'  Aragó  no  bi  \  a 
Dal.      En  minva  de  vostre  nom 
no  castigarlo  seria., 
y  allà  us  acompanyaria 
tota  Valencià,  tothom, 
Ret.      Ahont  vull  que  m'  acompanyen  -  ■  . 

es  d'  Aragó  à  la  frontera. 
Dal.      iLo  poble  resposta  espera! 
Rey.      Sí:  donchs,  resposta  tindreu, 
Galceran? 

(Galceran  apareix  y  lo  Rey  li  enrahona  baix  y 
ve  enseguida  ah  alguns  soldats  que  rodeja  n  d 
Dalmau.) 
Rey.      (jÍ  Dalmau.)  Qui  axis  me  parla 

no  ho  fa  mes  qu'  una  vegada,       :  : 
si  es  la  resposta  pressada  ; 

un  altre  vindrà  à  cercaria.  >  \ 

Dal.      Pot  ser,  Rey,  que  sian  moltsl         ^7 
Yos  me  podeu  llevà  I'  cap: 
que  so  aqui  dins  íolhom  sap, 
y  à  venjarme  estan  resolts,   . 
sens  respectar  la  corona, 
si  prest  del  Palau  no  exía: 
y  he  deixat  mentres  venia 
per  guardas  de  ma  persona 
gent  ab  1'  Unió  compromesa  ' 

tots  amatents  à  una  veu,  i  - 

en  la  porta  de  la  Seu,  -  ■: 

en  las  casas  de  Muntesa,       .    ■-  { 
en  lo  Pont,  en  lo  Portal, 
altre  en  la  Carnicería,  /,   . 

un  altre  en  la  Judería;  ;l:!u; 

y  per  donar  la  senyal, 
en  la  sala  de  Consell 
Guillem  ab  nostra  campana, 
y  altre  en  la  escala  forana 
del  Palau,  la  mà  a!  conteu.    .     .. 
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Y  cii  esta  ciutat  la  gent  <  ;  ' 

per  centenàs  està  armadal•  '•■:"!  ,\,- 

jAyl,  sí  toca  esta  vegada     /;.  ^ -•    -.    • 

la  campana  à  somatent!       ^.,  --'-..  . 

(Se  sent  im  crit  lluny  de)  jUníó! 
Dal.  Sentiu?  D' impaciència 

Ja  frissan  mos  companyons. 

Rey,  ab  lo  teu  cap  respons  ''    ' 

de  mi  al  poble  de  Valencià.        "     •  ^ 
Rey.      Y  tu  orgullós  has  cregut 

que  En  Pere  del  Punyalet         '  '' 

tem  al  poble?  Y  menys  aquet       ' '    ' 

per  la  epidèmia  abatut.  '' 

Si  del  Palau  à  las  gradas 

sols  acostarse  gosava, 

veurias  com  reculava 

à  ma  véu,  à  mas  miradas! 

Que  Is'  revoltosos  son  altrci? 

lo  poble  encara  es  del  Re} . 

pus  sempre  en  mi  bi  veu  1p  lle\, 

y  los  tirans  en  vosaltres.  ; 

Dal.      De  la  vostra  tirania  '         "i- 

lo  voleu  fer  instrument. 
Rey.      Val  mes  un  tirà  que  cent!     ' 

Si  r  vassall  ho  comprenia... 

(En  aquet  moment  fritUeja  la  campana.) 
Dal.      ^Sentiu? 
Rey.  iOh! 

Dal.  Qu' hagi  trigat  ^  ^■■•"    ;". 

tan  temps  à  tocar  m'  admira. 

;Ay  Rey  si  1'  poble  en  sa  ira  '" 

olvida  r  oli  sagrat ! 
Gal.      (Desde  dins  y  figurant  la  veu  d  vaix  de  la  esca- 
la de  la  galeria.)  (Tumult  del  poble.) 

Eixiu  ó  som  morts,  Senyor? 
Rey.      jUna  massa!  (Vn  dels  soldats  li  dona  la  seva.) 
Gal.  Devailàu! 

Rey.      Insoienis!  fms  al  Palau! 

(Lo  poble  inradeix  la  (jalrria.) 

De  genolls!  A  Nos?  A  Nos? 

Axis  audiència  s'  demana? 
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Poble,  que  im  loch  de  campana    :,     ... 

lo  fa  tornar  revoltós, 

(Dolcificant  la  veu.) 

proba  que  no  pensa  encare 

per  ell  sol  lo  que  convé, 

y  per  so  de  Deu  rebé 

10  Rey  la  missió  de  un  pare. 
PoiíLE.   i  Viva  r  Rey! 
l\v.\.      (A  Dalmau.)  Oiu?  ja  es  nostra 

la  gent.  (Al  poble.)  Poble  que  així  m'  crida 

mereix  lo  jorn  de  partida 

de  mon  afecte  una  mostra. 

Y  de  poder  fent  cessió 
confiant  en  vostra  prudència, 
ündrà  un  Justícia  Valencià 

com  lo  realme  de  Aragó.  '  •  aíu;k.;í  .;. 

Y  r  que  vingué  en  embaixada 
nostre  decret  vos  durà. 

Poble.  iViva! 

(Los  soldats  se  retiran  del  coslal  de  Dalmau.) 
Emma.   (Exin  de  la  porta.)  Pare,  ja  fina. 

Fugim  de  aquesta  morada. 
Rey.      (A  Dalmau.)  En  esta  sala  esperau, 

vaig  à  cnmpiir  la  promesa. 

(Dirifjintse  ú  sa  eambra.)         ..;   ..   .     ■    ■■" 

Una  orgullosa  noblesa  '■         '    ' 

mereix  poble  menys  esclau. 

(Gonzalvo  apareix  entre  poble  ab  un  pol  de  vi- 
dre ó  ampolla  en  la  mà.) 
GoNZ.    Emma,  aquí  del  crim  mes  alt 

tenim  la  proba  cumplerta  1 

Poble  de  Valencià,  alerta  ! 

No  t' fies  d' un  criminal ! 


FI  DEL  ACTE  SEGOPÍ, 


AGÏE  TERCER 


M    ,    >    'f 


La  mateixa  decoració  que  en  lo  primsr  acte,  sens  ia 
campana  ni  la  tenda 


ESCENA  PRIMERA.        fv;* 
DALMAU,  GONZALVO  '1/  DONAS  del  poÒIe, 

GoNZ.    Tot  està  minat,  Senyor  ;      f».  A  ;.;  . 

y  Is'  pochs,  que  restan  fidels       >■  i 

à  la  Unió,  se  descoratjan 

ab  las  victorlas  del  Rey. 
Dal.      Qui  ns'  hagués  dit,  fa  cinch  mesos, 

que  aquell  monarca  insolent, 

à  qui  r  poble  feya  cara, 

à  posar  siti  vingués  >.  í.i;' 

à  Valencià.  >•?(-  = 

Go>z.  Som  nosaltres 

dels  de  1'  Unió  lo  derrer        ,,,  i;  ; 

refugi ;  som  la  derrera  ■    .; 

esperansa  dels  valents. 

Mes  d'  entre  T  poble  n'  hi  ha 

molts  que  no  ho  comprenen  be, 

y  mes  llibertat  esperan 

féntse  del  partit  del  Rey. 
Y)\L.      El]s  ingrats  à  la  i^oiilesa. 


ïio  s'  recordan  que  en  tot  temps 

eixírem  à  la  defensa 

de  llibertats,  furs  y  drets. 

Mentre  Is'  Usatges,  exemple 

de  republicanas  lleys, 

son  trepitjats  pel  Monarca 

del  poble  ab  consentimcntj 

Ell  lo  captiva  pintàntli 

glorias  d'  armas,  y  1'  poder 

d'  un  realme  d'  amplas  fronteras 

fent  la  voluntat  d'  un  Rey. 

Mes  ay  !  lo  que  s'  guanya  en  glòria 

també  en  llibertat  se  perd  ! 

Deu  nos  dó  que  en  nostra  casa 

lliures  é  ignorats  visquem. 

ítOnz.    Jo,  senyor,  so  un  fdl  del  poble  ; 
y  com  à  tai  no  compren  eh 
lo  que  \  oi,  lo  que  rumia, 
y  tot  lo  que  espera  1'  Rey. 
Però,  densa  que  aquell  pot 
de  las  mans  de  son  coper  :  • 

abrahonàntmi  arranqui,  :.; 

sols  un  fratricida  hi  veig,  -:  • 

y  ans  que  plegàrli  Is'  genolls       !  ;j 
los  partiré  ab  mon  coltell.  :■.'=' 

J)al.      La  fermentació  del  poble  -  -  Vi 

Sosteniu  donchs,  bon  barber,      :    ,, 

1  Ay  de  vostras  llibertats  .;  í  ^ 

si  guanya  esta  volta  1'  Rey!       :  >;!  i 

(Ixen  donas  del  poble.) 

Doma  1.'  Senyor,  ahont  es  lo  meu  pare? 

Doma  2.''  Y  Is'  germans  ? 

Dal.  Probant  lo  tremp 

de  llurs  armas  ab  las  tropas 
del  Rey  ;  tremolant  de  fret 
en  los  murs  y  palissadas  ;     :.;.':■ 
y  alguns  altres  amatents  r-, ,  ?:., 

en  los  caiTcrs  y  en  las  plassas     ,  * 
per  lliurarnos  del  saquetj. 

Dona  1.'  j  Saquejà  I'  Rey  una  vila 


de  la  corona  ! 
I>Ai.  L'  s-:•giieix  xio 

una  tribu  de  sal  vatj  es.  ;-y 

Ja  s'  coneixeran  llarch  temps      ^r-l^ 
dels  seus  caballs  las  petjadas 
eSi  los  camps  y  en  los  poblets. 
Ell  complau  son  cor  de  tigre,         t 
féntne  dels  boscos  deserts, 
y  fogueras  de  las  vilas,  .*.,.■ 

y  onas  de  foch  dels  esplets  ; 
y  r  jorn  en  que  mor  mes  poMe 
de  sas  tropas=  al  coltell, 
ab  tedéums  de  victorià  j  -,i  ^ 

profana  Is'  temples  de  Dèu. 
Diuhen  que  ab  EH  no  hi  ha  ei5gan}s  , 
mes  crech  que  is'  núvols  d'  encens, 
també  inclinan  la  balansa.         (Ix  Elionor 

ESCÜNAU. 

DALMAU,  ELIONOR  y  donas  del pol•le. 


Elion.   Endevinar  los  secrets 
de  la  justa  providencia 
pobles  mortals  no  podem. 

Dal.      Ahont  anàu.  Senyora  mia  ? 

Elion.  Al  temple  à  postrarme  als  ])eii^ 
de  la  Verge  y  tendra  mare, 
que  per  nosaltres  vegc 
al  car  fdl  de  sas  entranyas 
entre  ignomínia  y  torments  ; 
à  que  m'inspire  valor 
per  suportar  novas  craei-, 
pus  comensa  la  batalla 
y  en  ella  hi  tinch  lo  fill  mcíi 
Acompanyàume  vosaliras, 
las  que  sóu  dels  caballers     ' 
germanas,  fdlas  y  mares, 
y  à  Maria  demanem 
qne  sens  llorers  pugàm  \('iirel• 
ab  tal  que  Is'  vejàm  del  inenv^ 
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Aquí  de  bou  cor  la  invoca   ~ 
Ella  may  ha  negat  rés, 
y  sabrà  inspirar  clemència 
al  qui  may  la  conegué. 
Pal.      No  farà  pas  tal  miracle, 
pus  de  venjansa  te  set 
lo  Rey  Pere;  y  desde  I'  dia 
en  que  en  Epila  rebé 
Fernando  aquella  ferida, 
y  fou  lo  nostre  sagell 
trossejat,  ja  noli  ablanan 
son  cor  dur  los  raigs  del  cel. 
Mes  anàu,  anàu,  matronas, 
al  temple  ;  pregàu  à  Dèu. 
En  las  guerras  fratricidas 
no  us  debem  demanar  mes. 
(Eníran  totas  en  la  Eccksia.) 

ESCENA  iíL 

'""      ^    ""        "DALMAU  SoL       "      '' 

Oh  Muntaner  !  si  com  tii 
en  Galípoli  tingués 
las  donas  que  acompanyaren 
ais  catalans  en  Orient  ; 
las  que  ns'  brodavan  senyerab 
que  afuavan  nostres  acers  ; 
las  que  ns'  cosian  las  tendas 
y  las  velas  dels  baixells  ; 
las  que  en  los  combats  parian 
los  petits  almogàvers 
y  si  en  lloch  de  ser  casa 
I  fos  r  enemich  genovès, 

com  tu  las  vestiria  ara  .    ^ 

ab  corassas  y  ca])clls, 

y  Is'  taria  guardar  plassas, 

y  muralias  y  carrers. 

Ay  qui  t'  hagués  dit  üalmàíi. 

que  arrivarias  à  vell 


SoTis  ciimplir  ía  prometensa 
sens  venjar  al  igiiocént ! 
Ara  mateix  son  llegat 
porto  menjat  de  robell,  , 

y  encara  es  Rey  d'  Aragó  ,     ^ 

En  Pere  del  Punyalet  1  ,    , 

No  se  avuy  quina  tristesa 
me  domina  ;  y  En  Guillem 
.  totas  las  novas  que  m'  porta 
son  sempre  mes  tristas,  mes.  > 

Tantas  vegadas  la  mort 
en  ma  corassa  d'  acer 
oscà  sa  dalla  ;  y  avuy 
sembla  que  m' tira  de  dret. 
(Desenvaina  V  acer  y  diu  eonteniplont  la  creu 
del  puny  de  la  espassa.J 
Oh  tú,  emblema  de  martiri,  , 

de  redempció,  santa  creu, 
tu,  que  ets  1'  ara  del  soldat, 
defensiu  del  caballer, 
que  tot  d'  amagat  te  besa. 
perquè  no  creguin  que  tem, 
fes  que  quant  li  arribi  1'  hora 
muyra  en  defensa  dels  drets 
del  oprimit,  y  en  los  brassos 
de  la  verdadera  fé. 

Mes  venen  {Envaina  V  acer.)   Despérlai  !  sia? 
En  Dalmau  1'  almogàver. 

ESCENA  IV.         ;    :^^ 

DALMAU  y  GUILLEM. 

Dal.      Sol,  Guillem?  Y  la  embaixada?      ..t 

^,Com  ba  vos  los  missatgers  ^      '^^:y 

del  Rey  no  hi  son? 
(Ivi.  Janotornan: 

ja  han  vist  prou  o  ja  han  vist  massa: 

han  regonegut  la  plassa, 

y  ara  aí  Rey  Pere  ensibornan 

per  altra  volta  assaltar. 
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Oal.      Li  costaní  mes  do  una: 

ja  te  r  cabail  per  forUina        ' 
ensenyat  à  recular. 
fíLi.       A  sa  presencia  arri  vi,    '     " 
y.  qu'  es  deslleal  recordan', 
tremolava  tot  pensant 
d'  altres  missatgers  lo  fi 
Devant  meu  tingué  1'  conseit 
})era  donarvos  resposta; 
Vos  no  sabeu  lo  que  costa 
de  contemplar  lo  coltell 
en  vaga,  y  ab  tanta  feina 
tenint  (aliada  à  la  vora! 
Prou  avuy  de  ràbia  plora 
si  es  que  te  sentits  una  eyn;i' 
Lo  Rey  vol  veure  à  Valencià 
per  cuatre  cantons  en  ílamas 
y  ni  1'  conmóuhen  las  damas, 
ni  dels  infants  la  ignocencia; 
y  feta  als  cants  de  Davit 
y  al  text  de  Moisès  sa  ploma, 
|)arla  mes  be  de  Sodoma    ' 
que  de  la  pàtria  del  Cid. 
Dal.      Y  en  ajuda  de  la  vila 

ningú  gosà  alsar  la  veu?       ' 
Tíii.       Giiasi  tots:  pel  consell  seu 
podria  dormir  tranqulla. 
Ab  rahons  lo  con  vencereu 
mes  no  han  apagat  sa  ira: 
creu  que  ab  la  venjansa  mira 
mes  pel  realmc. 
Dal.  Y  que  digueren 

Gli.       Que  pels  justos  no  debian 

pagàrlio  los  pecadors;         ^    - 
que  també  Ileals  servidors 
d'  ell  en  Valencià  existian: 
y  qu'  esta  vila,  honra  y  glòria 
de  un  realme,  als  passats  Keys 
habia  ])restat  serveys 
dignes  de  mes  Ileal  memòria 
^ií(>s  rj'  í^fíta  an;<ii  V  qup  nV  dol 
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es  la  trista  veritat  <   *'. .  , 

de  que  hi  ha  al  nostre  costat 
molta,  molta  gent  que  1'  vol-  f 

que  esperan  del  Rey  clemència.  .  ■  <  *t 

Dal.      Clemència  que  no  agrahim: 

quants  del  combat  no  fugim         .  m 
sabrem  morir  en  Valencià.      "uu 
Del  incendi  fan  cabal  '  •  -^   ; 

y  le  negan,  gents  coquinas,     •  ^  <   "-Ji 
fins  la  corona  de  ruinasu  ..    •      <►" 
de  Sagunto  la  inmortàl.    ' 
Al  menys  veuria  la  historia 
que  r  poble  qu'  est  lloch  habit.i 
deixa  en  sas  pedras  escrita  ' 

la  jornada  de  mes  glòria. 
Si  eran  del  Rey  los  intents 
enrunaria,  que  importava 
si  nova  ciutat  s'  honrava 
ab  los  aníichs  fonaments  ?  :  > 

Sempre  un  gloriós  pedregat 
quedaria,  encara  qu'  ella 
fos  solcada  per  la  rella 
y  fos  sembrada  de  sal. 

Gui.       Y  arrastran  per  por  també      '-. 
als  de  cor  mes  vacilant.     ■ 
(Gonzalva  ve  deprcsa  del  foncl.) 

ESCENA  V.    -  '  ^ 

DALMAU,   GUILLE.VI,   GOKZALVÜ,   lilCgO  ELlUN'Ui 
y  EMMA. 

GoNz.    Dalmau,  Guillem... 
Dal.  .V       Que. 

GOiNZ.  -.  L' infant 

mort  ó  presoner  caigué. 

(Elionor  ix  de  la  ecclcsia  ij  Emmade  sa  casaj 
V  hem  vist  de  dalt  de  la  Seu 
combaten;,  y  sa  senyera 
en  miíx  de  la  polsaguera 


^  m  ^ 

s' ha  perdut.  ■      ' 

D  AL.  i  Ira  (lo  Deu!        '     ' 

Elion.  jAy  del  fili  de  mas  eiitraiijas! 

Dal.      (A  Gonzalvo.)  \Q\ig  heu  íVtl 

EviMA.  iAydc  mon  amorl 

íJoNZ.    Jo  sols  di#li  que  he  vist,  Soinor. 

sa  bandera  en  mans  eslran>as. 
Dal.      Senyora,  i' plantaixugàu,  ''     '• 

la  nova  no  es  certa  encaro. 
Elios^'.   Si  fos  un  plaher  una  mare 

podria  duptar,  Dalmau. 
Dal.      Qui  1'  pren  sens  ordre  del  Rey? 

Y  ell  que  1'  respectin  dirà! 
Eliox,  Ell!  son  cor  no  te  germà, 

y  sa  voluntat  es  Ucy* 

y  ordenarà  jànima  dura! 

que  tots  lo  prenguin  per  blanch 

per  mostrar  que  ni  la  sanch 

los  cruels  instin  s  li  detura.        •    :.    '     • 

jDesventurada  de  mi!  ;     • 

Emma.    Si  ell  m'  hagués  en  sa  íoUia        •  r^ 

volgut  escoltar  un  dia 

que  en  nom  del  Rey  li  parli! 
Dal.      En  nom  del  Rey! 
Emma.  Lo  perdó    -  5  :.;    - 

à  tots  vosaltres  donava 

si  Fernando  li  juniba... 
Dal.      Tu,  tu  traydora  à  la  Unió?  ' ./ 

tu  que  lo  pendó  brodares, 

que  has  dat  nom  à  la  campana, 

tu  la  filla...  y  no  m'  demana 

venjansa  1'  cor. 
Em3Ia.   (Agcnollantse.J  iPare! 
Dal,  Ls'  pares      .    :;         :, 

que  de  caballers  blassonan, 

y  per  la  pàtria  ls'  perills 

afron tan,  als  traïdors  fllls... 

(Va  d  desenvainar  la  espasa.) 
Ei.iors.    (Interposantsí.)  •   ._ 

Semblants  iraicioïis  perdonan. 

Emmn  por  1'  amor  ^fílnda 
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y  per  lo  somni  fatal... 

(Se  ohuen  clarins  que  indican  P  asalt  y  un  rm- 
do  lluny  com  un  enderroch.   Venen  varios  sol- 
dats.) 
Dal,      L'  aterradora  senyal !  .      j     ^  .jj.j 

Guí.       Y  una  muralla  enfonsada  1  .     .—      j 
Dal.      Encara  no  te  à  Valencià.     ,-.:   -i,;;; 
Veus  de  lluny.  |  Viva  1'  Rey  I 
Dal.  Ment  qui  ho  ha  dit  t    i 

Mostrémli  que  es  nostre  pit  .  ., 
lo  mur  de  mes  resistència.  -'  /ú  ^ 
No  ploreu,  senyora  mia,  -  -  .>.  ;  ví-  \ 
per  vostre  fill  no  ploreu:  ./u  .è 

mort  ó  viu  vos  lo  veureu,  i-\  i.v 

r  arrancarem  d'  allí  hont  sia  ;    -  -i ,;,  . 
1'  anirem  à  cercà  al  camp 
del  Rey,  y  1'  durem  senyora, 
i  Desperta  ferro  !  ^yia  fora  ! 
Tots.    S.  Jordi  1  íiram  I  firam  ! 

(Se  n''  van  tots  ah  los  acers  desemveinats  se- 
fjuint  à  Dalmau  y  Gonzalvo.)       ^^/-  •■ 

ESCENA  VI.     -;      -^'  í 

eliün:;r,  emma  y  guíllem. 

Elion.   (A  Guillem.)  Y  vos  també  ?  No  ns'  dexéu  ? 
Gli.       Lo  deber,  Senyora,  m' crida  :  í^- ' 

mes  si  en  perill  vostra  vida 

Miràvau  aquí  m' tindreu. 
Em_ma.    Oh  no  !  ab  nosaltres. 

(Se  óuhen  clarins  de  tant  en  tant  mes  acostats  y 

la  caiguda  de  las  pedras  d-e  las  bombar  d  as.) 
GuiL.  No  ohiu 

endinsats  de  la  muralla  .  ..  _ 

los  fers  clarins  de  batalla?  • '  ' 

Y  com  càuhen,  no  sentiu,  ;    i-v 
las  grossas  pedras  que  liaiisan   -  ■  ' 
las  bombardas  destructoras?         V; 

Y  las  tropas  vencedoras  jko:  = 
no  las  sentiu  com  avaíisan?        ■    '      ' 


Al  desgarraïU  toch  de  mori 

r  acer  mo  salta  en  la  veyiia. 

üeixàume  comparür  Re^na 

(Ic  nostres  companys  la  sort 
Elion.  Anàu  donchs,  y  esta  pronKisa 

feu:— Si  es  viu  1'  infant,  a(juell 

que  m'  ho  digui,  lo  capell 

li  omplo  de  plata  jaquesa. 
Emma.   Y  jo  també  per  tal  nova 

11  donaré  fins  mas  trenas, 

y  mas  joyas  agarenas, 

y  una  banda  de  ma  roba. 
Gui.       Si  una  de  vostras  miradas 

es  ja  un  tresor.  ^Qui  no  hi  \ola? 

Mes  ah  I  En  lo  Palau  tremoki 

lo  pendó  real. 
Elion.  Desdlíxadas! 

Güi.       Y  a  barrarli  io  carré 

ab  las  tropas  vé  en  Dalmau. 
Emma.   (AgenoUantse.)  Sahàulo,  Senyor,  sahau 

i'  infant,  y  aydàume  també 

vos,  oh  Verge  inmaculada! 

y  en  paga  d'  un  be  tan  gran 

jo  m'  consagraré  à...  Fernan... 

(Al  dirigirse  vers  la  ecclesia  li  apareix  Feniaií- 

do  vestit  ah  un  capot  de  mariner.) 
Elion.  Ahont?  Fill  meu!  -7 

Fer.  |0h  mare  aymada! 

■  '    y_:,-  i  (Se  ahrassan.) 

ESCENA  VII.    [  ':''.''-:-! 

Los  mateixos  y  ferjnando 

Elion.  Y  T  Rey?  ^^^..^^^       ''^ 

Flr.  Vers  aqui  s' avansa      .    .^ 

guiat  d'  un  estel  de  victorià.      , 
Deu  no  vol  tiudrer  memòria 
ó  es  vuy  un  jorn  de  \eiijansa,    . , 
quan  al  crim  deixa  triunüir  . ,  . 

easügant  à  la  virtut. 
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EiioN.  Ell,  Fernando,  ho  ha  volguí 
y  tots  del)  m  acatar 
sa  voluntat. 
Emma.  Y  on  est  dia 

no  us  ha  olvidat  pas  encaie 
pus  als  brassos  de  una  mare     - 
vos  torna. 
Fer.  Y  als  de  una  a\mia 

Elíon,  De  la. teva  mort  dugueren 
la  nova,  y  que  ta  senyera 
en  mitx  de  la  polsaguera. 
s'  habia  perdut  digueren 
Fi•i!.      Me  mataren  lo  cavall 
y  caiguí  desota  d'  ell, 
quan  en  mon  front  un  coltell 
vingué  à  marcarhi  son  tall 
Un  tros  de  toia  portava 
dessota  la  capoilina 
que  à  mes  de  la  malla  fina 
tot  lo  meu  cap  resguarda\a 
Allí  la  marca  y  deixà, 
y  com  no  arrivà  à  la  pell, 
demunt  mi  veya  en  tropell 
cavalls  y  cavalls  passà. 
Sota  lo  ventre  encongit 
sols  jo  sé  lo  que  patia;      ^ 
las  ferraduras  sentia 
amenassàníne  mon  pit. 
Quan  ho  abandonaren  tot 
arrossegàntme  fugi, 
à  un  mariner  despulli 
y  me  vesti  ab  son  cap  oi 
líe  passat  devant  la  Real, 
y  ja  he  vist  en  sa  paret 
que  lo  Rey  n'  ha  penjat  set. 
y  es  de  altras  morts  la  ^en-  V. 
pus  se  conta  que  en  sa  e^tol'a 
porta  dos  hàbils  butxin  >, 
y  de  la  ciutat  à  dins 
tindran  molta  feyna,  moUti 
V  ja  no  ohirem  mes  io  íoch 


r' 
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do  somalciU!  Despenjada        :.  ;>.    ;.       ..^ , 
nostra  campana  sagrada  .   .;  , 

donarà  un  licor  de  foch.  •   .    ^ 

Y  es  del  íiey  Pere  r  inlenl  ' 

que  los  capdills  de  la  Unió  ,    .j 

en  castich  de  sa  opinió  ,,<:  ,  .,,-■ 

begant  lo  metall  ruení.  .-..  i^jv 

Emux.   Deu  meul  lo  somni  terrible!  /    - 

D'  aquesta  ciutat  fugim. 
Elion.  Deu  no  permiti  aquest  crim.    ,  ,.,,  _i 
Emma.   Cerquem  al  pare.  ,,..,  /,^ 

Fer.  Imposible.        -  /.     : 

Tenim  als  del  Rey  aqui  ;      i.- 

sòva  de  nou  es  Valencià. 
fS'  ou  un  tock  de  clari  voïn  uiiprcijó.) 
Ay  no  es  pas  tocií  de  clemència    ,: 
lo  punxant  tocli  d'  est  clari. 

ESCENA  VÍII.  '""'/ 

Los  mateixos  y  galceuàn  ah  ima  companyia  y 
un  estandart. 

Gal,      Poble  rebel,  que  tornares 

de  ton  monarca à  las  mans  ,;:•,.;.c 
pera  vergonya  à  escoltarne  ,  ... 

vina  la  clemència  real.  ,  ■  • : .  ; 

(Trau  un  pergamí  y  llegeix.)  r-rí  . ', 
—Nos,  En  Pere  de  Aragó,  .:í.;,:,v.-, 
vostre  senyor  natural,  ^     ..^ 

recordant  que  en  est  moment  ; 

los  perdons  dels  Reys  passats,,.    ' 
pus  si  per  lo  Senyor  regnan 
com  Ell  clements  han  de  obrar; 
y  apartant  de  Nos  la  ira 
que  Valencià  ns'  inspirà,  / 

la  perdonàm  del  incendi 
y  de  la  sembra  de  sal. 
Dels  que  ileals  no  ns'  deixaren 
seran  los  bens  respectats; 
però  d-  aquells,  que  s'  havian 


Gli. 


ííAL. 


Oül. 
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al  crit  de  1'  üiiio  aixecat 
Nos,  lo  dret  de  coiifiscarne 
llurs  terras,  ens  reservam; 
com  las  de  aquells  que  al  morir 
de  la  Unió  formavan  part: 
item  mes,  los  que  llurs  arcas      ' 
obriren  als  mals  vassalls; 
item  mes,  los  que  Is'  seguíau 
sent  en  nostra  casa  empleats, 
y  nos  reservam  lo  dret 
de  sentencia  corporal 
contra  totas  las  personas 
que  per  Nos,  sian  cridats. 
Item,  tots  los  privilegis 
De  Valencià  à  nostras  mans 
han  de  vindrer  perqne  sian 
esquinsats  los  que  vullgàm. 
Ja  que  Dèu  nos  fa  la  gràcia 
de  recobrar  la  ciutat, 
nos,  seguint  del  cor  1'  impuls, 
aquesta  vos  ortorgam  — 
(Toch  de  clar  i  y  apareix  Guillem.! 
Ni  nom  de  bàndol  mereix 
gràcia  que  està  escrita  ab  sanch 
diga  lo  Rey  qu'  es  sentencia, 
no  vulga  Is'  noms  capgirar. 
Sentencia  per  vo^  Guillem, 
sentencia  per  vos  serà  ; 
pus  tinch  ordre  de  conduhir 
aquesta  nit  al  Palau, 
vius  ó  morts  als  que  hi  anaren 
llavors  do  la  mortaldat 
à  imposar  lleys  al  monarca 
com  sifosen  soberans, 
SI  teniu  en  preu  la  vida      '      -' 
rendiu  V  espasa.  '" 

Jamay. 
No  hi  dureu  mos  que  un  cadavre 
y  los  que  de  ser  portanls 
vulian  r  honor  que  s'  atansin 
si  tenen  forsa  à  mostrar 
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(Galceran  y  alguns  cmbcsteiícen   ú  (iníllcuí  y  se 

sent  dintre   dels  bastidors  los  cops  de  las  es - 

pasas.) 
Feü.      Si  la  forsa  dei  esprit 

podia  transmetre  al  bras... 

i  Assasins  ! 
iviiON.  Oh  calla,  callaj 

que  ja  en  sa  ajuda  ha  volat 

En  Gonzalvo... 
\iMYi.\.    (Mirant  vers  lo  lloch  de  la  batalla,) 

i  Ah! 
íü  \i..       (Eixint  ab  la  espasa  saguanla  y  rar  los  solda  ts^ 

portant  presoner  à  Gonzalvo.) 

Eli  ho  vol^uó  ! 

Mes  vos  presoner  quedàu. 

Guarda  1'  Rey  un  grat  recort     ?   . , 

de  sa  entrada  en  la  ciutat ;       í;.,/ 

y  aquella  nit  vostra  dansa 

y  entremès  li  plagué  tant, 

([ue  per  repetir  la  escena  .    :  , 

vos  vol  guarní  un  catafalch.    t;,;!;;   - 

Mes  ell  s'  acosta  :  feu  plassa 

l'eu  plassa,  feu  plassa  al  Rey  !         •]         ;: 

ESCENA  IX.,  ..-...^.V^^ 

!,os  moÀeixosy  lo  rey  seguit  cU  algunas  tropas, 

Bey.      Bona  cassera!     "  , 
Gal.  Senyor 

es  lo  capdill  insolent 

de  certa  menestralia. 
Hf.y.      Recort  ja  tinch  dels  seus  fels. 

Qui  feu  dansar  à  la  Reyna  -  : 

la  mort  ó  1'  ceptre  mereix. 

Vos  que  anàreu  fent  la  capta 

pels  arrabals,  fdtre  temps, 

quiïn  fonguéreu  la  campana, 

seieu  qui  beureu  j)rimer 

son  fos  melall. 
GoNz.  Puigluiíarem 
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com  à  bons,  morir  sabrem        -r.  i" 
com  à  màrtirs.  »íU  'm^       ■  ;/■ 

Rtït.  La  insolència,    r;-^;  <,;■' 

no  al  capdill,  castigaré  , 

en  vos.  Lo  poble  sois  n'  era       -h,,, 
de- la  noblesa  instnimenl;  ^ 

sens  véurer,  que  1'  Rey  baíaüa. 
mes  que  pel  trono,  per  ell. 

GoNZ.    Lo  poble  us  mira,  Senyor,  .    ,| 

tot  tacat  de  cap  à  pous  , , 

ab  sanch  de  vostres  germans. 

Rey.      Ah!  ,  .  ,  , 

GoNZ.         Y  jo  arranqui  del  coper       ,  i  ,,,, 
la  beguda  enmatzinada... 

Rey.      Arrancàuli  aqui  mateix  , 

esta  llengua  viperina.  ./! 

Gal.      Un  mos!  (Posan  un  mos  à  GonzalüG.J  .'.-^ 

Rey.  Jo  luito  per  ells  ^ .  y 

y  dels  actes  de  justícia      .   ..:..,  ,  .  ^ 
me  n'  fan  un  crim.  ,  r.  ,,,„.". 

Poble  desde  mNS.  Viva  I'  Rey.    ^ ,...'; 

ESCENA  DERRERA.     l     r        r-:. 

Los  mateixos^  dmuw  perse^uil  per  algiinas 
tropas  del  Rey  que  C  fan  presoner. 

Emma.  (Tirantse  als  peus  del  Rey.)      r''        ■"" 

Per  r  amor  de  vostra  filla,  í 

de  la  Reyna  que  del  cel  ;;    ;!'        ''  ■' 

VOS  contempla  vostra  mare,        ;.  ' 
mercè  Rey  Pere  per  ell. 

D  AL.      Emma.  (En  reprehensió.) 

Emma.  Senyor,  lo  que  ell  digui 

no  ho  diu  pas,  no  i'  escolteu.     ',  / 

Dal.      Sabs  devant  qui  t'  agenoUas  ?    ^  V. 

Ejima.    Devant  qui  r  perdó  us  esien.      '     ^  " 

Dal.       (Llansant  lo  capell  al  mix  de  la  escena.) 
Recordat  que  del  teu  pare 
guardàla  testa  est  capell,  ; 
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y  est  capoli  clama  veiijanr.a  .  ' 

Emma.    Quo  ünch  que  veure  ah  !o  Rr^ 

de  Mallorca.  -. 

Dal.  Que  r  teu  pare 

porlava  Emma  aquet  capell, 

y  vull  com  si  m'  foses  filla  ! 
Emma.    ^Quc  no  ho  so  donchs?  ■ 

Dal.  Filiaeis, 

del  Rey  Jaume  de  Mallorca  ;r  -; 

y  estàs  de  qui  1'  mala  als  peus. 
Em^íia.    j  Ah  1  (Cau  desmayada  en  brassos  de  Iilionor.  . 
Kfy.      Ja  que  li  tens  tant  carinyo 

mori  ab  ell  te  deixaré  : 

estrenarem  en  Valencià 

de  Manfredo  lo  torment. 
Fer.      No  sereu  tan  cruel  Pere.  (Lo  mli  } 

Rey.      Qui  es  que  li  ha  tocat,  qui  1'  pren  ? 
Fer.  (Llevantse  la  caputxa.) 

Lo  vostre  germà  En  Fernando 

joya  n'  es  per  mi  de  preu 

capell  que  1'  front  adornava  ~. 

del  qui  à  Emma  donà  1'  sef. 
Rey.      Prengàu  i'  infant.  (Los  soldats  no  s^ atreveixen.) 
Dal.  Rey  En  Pere 

no  n'  tens  prou  ab  un  sagell 

de  fratricida  ?  Altra  marca 

necessita  ton  front  Rey?  '     -    ^ 

Gal.      Axis  rospondrer  ! 
Rey.  üeixaiiJo. 

Dal.      Feriu  !  no  gosàu  valents  '^ 

Si  no  m'  ha  venjat  la  espa^.! 

la  llengua  m'  ha  venjat  be. 

Ara  sols  dirte  m' restaba 

que  al  teu  germà  un  insírununíi 

jo  l' fcya  de  ma  venjansa 

y  pots  pcrdonarlo,  Rey. 
Rey       Elionor,  Fernando,  Emma 

de  mos  estats  partireu. 

Ta  insolència  merex la 

({ue  aqui  mateix  mon  acer. 

Pevo  la  sanch  de  ías  vena.^' 
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.;  "        Tio  mereix  íeiil  robell.        •/":-;-' 
-^        Beuràs  per  mà  del  botxí    -  "\^'  '  "  .' 

com  tos  companys,  lo  ruení   '"-[■^"' 

metall  de  vostra  campana 

de  la  Casa  del  Consell.  .-■  -í-   -      ^ 

trinca  donchs  per  despedida... 
Dal.      A  la  teva  mort. 

Poble.  (En  veu  vaixa  mirantse  al  Rey.)  iCi'uei ' 
Dal.      Dols  es  morir  per  la  pàtria, 

però  es  mes  dols  per  los  drets 

del  oprimit  lo  mariiri! 

Salut  do  la  ünio  als  fidels!       .  ,.  ^    :        .^ 

muyràm  abrasa  s  ab  ella  ,,,  _  -^ 

com  los  màrtirs  ab  hi  creu!  -  ;■ 

Adéu  Einma,  adéu  Fernando,! 

(A  Elionor.)  A  vos  la  encomano,  adéu! 

Lo  deute  de  una  venj  ansa  ; 

à  tos  vasalls  llego,  Rey, 

y  si  avuy  ja  t'  anomenan 

(m  Pere  del  Punyalet, 

desde  ara  en  nom  de  la  historia 

jo  t'  batejo  Pere  V  Cruel! 

(Lo  Rey  que  V  escoltava  ab  mitxa  rialla  sarda- 

nica,  al  sentirse  Cruel  ab  un  moment  de  ira 

posa  ma  à  la  esposa,  mes  refentse  luerjo,  ordena 

als  soldats  que  sen  diujuen  à  Dalmau  alpatibul.) 

FI  DEL  DRAMA. 


Habiendo  examinado  este  drama,  no  halio  iuconveniente  en 
que  suepreseniacioR  se  auiorice. 
Madrid  14  de  abril  de  1866. 

El  censor  de  teatros, 
^''""•;í         ',        '  Narciso  S.  Serra. 


Errada  notable. — Acte  segon:  Escena  seqona.—GíüiV 
ceràn  se  n'  và  al  final  de  la  primera  escena,  y  lo  pat- 
ge dln  y  fà  lo  que  se  refereix  à  Galceran  en  la  segona. 


L'  cantadó. 

La  vaquera  de  ia  pig^a  rosa 
Las  carbassas  de  Montroig. 
Los  héroes  y  las  grandesas. 
L'  punt  de  ias  donas. 
La  venjansa  de  la  Tana. 
Liceistas  y  Cruzados. 
L'  esquella  de  la  torratxa. 
La  pubilla  del  Vallés. 


L'  aplecli  del  Reiney. 
La  noya  del  Ampurda. 
La  neboda  den  Xacó. 
La  Tuyetasde  Mallol. 
Ous  del  dia. 

Pensa  mal  y  no  erraràs. 
Reus,  Paris  y  Londres. 
Tants  caps,  tans  barrets. 
Un  mercat  de  Calaf, 


En  tres  ó  mes  actes. 


Amor  de  pare. 
El  Rectó  de  Vailfugona. 
La  cannpana  de  la  unió. 
La  Romeria  de  Recasens. 
La  fasta  del  Santuari. 


La  muller  que  fa  per  casa.. 

Las  joyas  de  la  Roser. 

0  rey  ó  rés  (Drama  /lisióric/i,) 

Sota,  caball  y  rey. 

Tai  faràs  tal  trobaràs. 


Castellanas  en  un  acto. 


Casarse  por  carambola, 
Delfio. 


Lo  propio  por  lo  ageno. 
Un  marido  de  lance. 


Frnta  del  siírlo. 


En  dos  actos. 


En  tres  ó  mas  actos. 


Barcelona  que  rie  y  Barcelona 

queilora. 
Gosas  del  mundo. 
El  àngel  de  la  Caridad.. 
El  pendon  de  Santa  Eulàlia. 
Juan  Fivaller. 
La  boda  del  Conde  ilapp. 
La  Marquesa  de  Javalquinto. 


Los  mar  tires  del  pueblo. 
Pobres  y  ricos  ó   la  bruja  de 
Madrid. 

Tempestades  del  alma. 
Venganza.  (2.^  par  te  de  Ser- 
ra llonga.) 
Viriato,  libertador  de  Espaüa. 
Una  herència  en  Córcega. 
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